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AU BON MARCHE 
„Olcsó és szi­
lárd kiszolgá­
l á s " állandó alap­
tétele az AU BON 
MARGHÉ czégnek. 

CZÉG: 

N O T J V E A T J T E S 
P A B I í s . 

Az An Bon M u ­
ciié magát, mint 
legnagyobb és leg­
jobban berendezett 
áru-ra • tár, s mint 
valamennyi idegen 
által meglátogatott 
látni való jellegzi. 

=1 Van szerencsónk a t. hölgyvilágot értesíteni, hogy a téli évadra 
Ej uj. illusztrált katalógusunk éppen most jelent meg, s kivonatra 
| mindenkinek b é r - m e n t e s e n megküldetik. — Épugy küldünk 

tudakozódásra b é r m e n t e s e n próbákat, valamennyi legújabb 
selyem-, bársony-, posztó-, gyapjú-, faniaisie- és nyomott kelméink­
ből, szőnyegek- és butorkelmékből, valamint albumokat, leíráso­
kat és rajzokat újonnan alkotott mintáinkból uj toilettekből, kö-

| penyek-, öltönyök-, jelmezekből, prémárukbél. divat- és coiffurök-
H bői, szoknyák-, alsó szoknyák- s reggeli pongyolákból, flu- és leány-

öltözetekből, kész fehérnemüekböl, harisn a-f élekből, nap- és eser­
nyőkből, keztyűk-, és nyakravalókból, virágok-, tollak-, uri, női és 
gyermek-lábbeliből, rövid-árukból, párisi czikkekből, kárpitos-mun­
kákból, bútorokból, stb. stb. — Folyton növekvő üzleti forgalmunk 
következtében választékunk téli újdonságokban gazdagabb mint J 
hajdan, miáltal fokozódnak szintúgy az árak olcsósága, mint az | 
áruk szilárdságára nézve általunk nyújtott elvitázhatlan előnyök 
is. — Emlékezetbe hozzuk, hogy szállitóházunknak Eajna mel­
letti Kölnben történt fölállítása folytán azon helyzetben vagyunk 
hogy minden 2 5 f r a n k o t meghaladó megrendelést, bútor- és 
ágynemüek és egynémely, katalógusunkban közelebbről megje­
lölt czikk kivételével, egész A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g b a a 
legközelebbi vasúti vagy posta-állomásig díjmentesen küldhet­
jük. Csupán a tulajdonkép^ni behozatali vámot kell az átvevő­
nek megfizetni. — A z „ A U B O N M A K C H É " h á z , m e l y 

z é p ü l e t e i t s z ü n e t n é l k ü l t e r j e s z t i a n é l k ü l , h o g y a t . 
z k ö z ö n s é g f o l y t o n e m e l k e d ő o d a t ó d n l á l á n a k e l e g e t 

t e h e t n e : l e g k ö z e l e b b n j a b b é p ü l e t e i n e k j e l e n t é k e n y -
r é s z é t n y i t o t t a m e g , s j e l e n l e g b e r e n d e z é s , r a k t á ­
r a k é s é p ü l e t e k t e k i n t e t é b e n „ u n i o u m o t " k é p e z . 
E g y é b , m a r i s m e g k e z d e t t n j a b b é p ü l e t e k l e g k ö z e ­
l e b b s z i n t é n m e g n y i t t a t n a k . — Az „AU BON UAfíCHÉ" 
czég alapjellege, hogy még a legolcsóbb árak mellett is csak szilárd 
és kifogástalan árukat ád. — A s „ A U B O N M A R C H É " 
c z é g n e k e l á r n s i t á s c z é l j á b ó l n i n c s e n e k fiókjai, u t a ­
zó i , ü g y n ö k e i , v a g y e g y é b k é p v i s e l ő i . — Minden köz­

vetítési ajánlattól komolyan óvunk. 2999 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent s minden 
könyvárusnál kapható—az osztr. tartományok számára Szelinski 
György cs. kir. egyetemi könyvárusnál Bécsben, I., Stephans-

platz 6. 

HATÁRIDŐ-NAPTÁR 

Az újdonság csodája! 
A mai naptól kezdve árusítjuk a 

világhírű 3007 

rajnai arany csemege- és gyií-
mölcs - evőeszközöket tokban, 

mint az alábbi ábra mutatja 

1 8 8 7 - i k é v r e , 
mindennemű hivatalnokok, ügyvédek, jegyzők, orvo­
sok, gazdatisrtek, utazók és üzérek számára hasznos 
jegyzetekkel és 366 üres lappal ellátva, irópapiron. 

Ára vászonba kötve 1 frt 20 kr. 

3 
3 
€ 

I 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 a z 1 8 8 7 - i k é v r e . 
jj Egy egész Ív. 

6 drb és pedig 6 kés, vagy 
3 kés és 3 villa; i frt 
3.60. 

12 drb és pedig 12 kés, 
vagy 6 kés és 6 villa j 
á frt 6.30. 

24 drb és pedig 24 kés, 
vagy 12 kés és 12 villa; 
Ezen csemeg-e- é s 

gyümölcs-evőeszközök 
minden ezüstszekrény 
és asztal számára dí­
szül szolgálhatnak. — 
A nyél legfinomabb niár-
ványporczel lánból van 
készítve, pompás zomán-
czolással, úgymint kékes­
zöld, kékes-vörös arany­
nyal, kék és arany alakok­
kal, stb. stb. 

Pengéjük legfinomabb 
rajnai aranyból, melyet 
a valódi aranytól nem lehet 
megkülönböztetni, van ké­
szítve, s legfinomabb bár-
sonynyal béllelt tokban 
elhelyezve. A nyél rend­
kívüli erősségéért, valamint 
az aranyszín örökös tartós­
ságáért jótállás nyujtatik. 

Ki ez evőeszközöket látta 
és megvette, szépségük és 
értékességük által úgyszól­
ván el volt bájolva. 

Megrendelések az ösz-
szeg beküldése vagy után­
vét mellett bizalmasan a kö­
vetkező helyre intézendők: 

W A A R E N H A U S 
„sur Motiarchie" 

Wien, III., Hintere Zollamtsstr. 9. 
Jó h í r n e v ü n k r ő l i s m e r e t e s 

cs. kir. kizár, szabadalmazott 

Dj| MEIDINGER-OFEN 
H. H E I M ^ 

ÜJ FALI NAPTÁR 
v a l ó d i minőségben csakis 

fiókraktárunk által 
kaphatók Budapest, Thonetudvar. 
A feltaláló által Dr. Meidinger 
Henrik orvostudor ur által kizá­

rólag hitelesített 

Meidinger kályha-gyár 
HEIM H. 

B u d a p e s t é s B é c s . 

I Letétjegyek (nem részletlevelek). 
Tetemesen olcsóbbak, mint a részletlevelek. 

Csak ÍVs forint foglaló e l lenében eladok 
egy darab eredeti magyar 

BAZILIKA-SORSJEGYET 
( n j p r e m é n y - k ö l c s ö i i ) 

kibocsátva a magas kir. v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i i t e r i u m által ás i lyet 
s z o r o s a n a h i v a t a l o s n a p i á r f o l y a m h o z számitok, körülbelül S3/* frt drbként. 
A h á t r a l é k mérsékel t letéti kamatok számítása me l l e t t 6 h ó n a p alatt vagy m e g ­
hosszabbítási dij e l lenében, később is bármikor a vevő tetszése szerint fizethető le. 
Azonnal a foglaló lefizetése u tán a vevő egy a sorsjegy s o r o z a t a é s s z á m á v a l ellátott 
l e t é t j e i é t (nem részletlevelet) kap és azonnal minden tervszerű húzáson játszik. 

L e t é t j e g y e k k i á l l í t v a 
8 db sorsjegyről = csak frt 2 . 5 0 foglaló 
3 < « < « 3 . 7 5 < 
5 « « « « 5 . 5 0 « 

1 0 dbsorsjegyről =*csak frt 1 0 . 2 5 foglaló 
1 5 « « « « 1 5 . 5 0 > 
2 5 « « • a 2 5 . — , 

szükségeltetik. 

L.ŐRY J. bank- és váltóüzlete 
Budapest, hatvani utcza 17. szám. 

UJ! 
Haris-palota 

Bécsi utcza 7. 

Az őszi és téli 

bátorkodik az 1835. év óta fenálló 

ÜNGER F. W. FIA 
rövid-, kötött- és fehérnemü-áru kereskedés 

B U D A P E S T E N , 
Bécsi utcza 7. szám alatt, a Haris-palotában 

a m. tisztelt vevő közönség különös figyelmébe a következő czikkeket legnaCToMi 
választékban legolcsóbban szabott gyári árak mel le t t a ján lan i : és pedig a mostanv 
nyira kedvelt é s igen keresett m e r t e n s t r i e o t a l e g k e l e n d ő b b s z i n é s a l a k W 
T o v á b b á k ö t ö t t é s s z ö v ö t t n ő i - , u r i - é s g y e r m e k - m e l l é n y e k e t ujjakkal 
anélkül, J á g e r t a n á r - f é l e r u h a n e m ü e k e t n . m . : i n g , n a d r á g , n ő i - ét férfi 
h a r i s n y á t ugyszinte n ő i - , n r l - é s g y e r m e k - a l s ó - i n g e k valamint a l só nadrát 
g y a p o t é s g y a p j ú b ó l . Raktár n ő i - , n r i - é s g y e r m e k - i n g e k b ő l éa alio 
n a d r á g o k b ó l , n ő i - , f é r f i - é s g y e r m e k h a r i s n y á k dús választékban, gyermek-
é s n r i l á b t y ű k , f e h é r é s s z í n e s h a r i s n y a s z á r a k a l á b a k hozzákötésért 
N y a k k e n d ő k , g a l l é r o k , k é z e l ő k é s n a d r á g t a r t ó k . K ö t ö t t é s h o r g o l t gyér. 
m e k - r n h á o s k á k , k a b á t o o s k á k , e z i p ő k , s a p k á k é s f ő k ö t ő o s k é k b e r l i n i gyap. 
j n b ó l , a l s ó s z o k n y á k p o s z t ó b ó l , n e m e z , l ü s t r e o l o t h é s moir-szövetekből 
T o n r n u r e k , a b r o n e s é s l ó s z ő r - s z o k n y á k , t o r n a - ö l t ö n y ö k n ő k és leányok 
részére minden n a g y s á g b a n , g y e r m e k é s n ő i k ü l s ő h a r i s n y á k (gamaschea), 

g y e r m e k é s n ő i kötények. 

UJ! 
Haris-palota 

Bécsi ntcza 7. 

Berlini kendők 
minden nagyságban, 

dús választékban. 

UJ! 
ris-pal( 

Bécsi ntcza 7, 

Brünni kelme 
egy elegáns őszi «agy téli 

ÖLTÖNYRE 
3.10 méter hosszú darabokban, 
teljesen elégséges egy férfi öl­

tönyre 
a finom frt 4 .80 

a legfinomabb frt 7.75 
a legeslegfinomabb forint 10.50 

valódi gyapjukelme 
Falmers ton és Boy t é l i ka­
bátokra méterje frt 2.50—5 frt. 
Loden frt 2.25—3 frtig. Hői 
posztó méterje frt 1.25-tól frt 
2.50-ig, küldi bárhova postaután­
vétellel a következő fin. posztó 

gyári raktár 

SIEGEL- IMHOF 
Briinn, Ferdinandsgasse 2. 
Nyilatkozat. A fenti czég 

kelméi tartós és ízléses készítés 
által különösen kitűnnek. A czég 
ismert lelkiismeretessége és te­
kintélyes versenyképessége az­
iránt is kezeskedik, hogy csak a 
legjobb áru a kiválasztott minta 
szerint szállíttatik. — Kívánatra 

fenti raktár ktlld mintákat 
inr/yen e's bérmentve. 2979 

• Franklin-Társulat, kiadásában Budapesten megjelent és minda 
könyvárusnál kapható, — az osztrák tartományok számára Szelüut 

1 György cs. kir. egyet, könyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz Nr. 1 

P E O T E S T Á N S 

ÜJ KÉPES NAPTAI 
1887. évre. 

Szerkesztette: D Ú Z S SÁNDOE tanár. 
i XXXIII. évfolyam. 

T a r t a l o m : 
Ára fdzve 50 b 

1 Naptári rész, szerk. Tóth Miké S. J. tanár. — Bélyegekről-
I — Szász Károly. Ma nyo lczvan é v e s . . . . (J 886. febr. 25,)-

Szalay Károly. Eanwenhoff. E g y holland magyar bari! 
| (arczképpel). — K ö n y v e s T ó t h Kálmán. A válóper előtt 

Beszély az életből. — Vékony Antal . Szilágyi István (ara-
képpel) . — A fiatal menekül t . Elbeszélés . Beale A. után 
angolbó l : Dúzs Sándor. — Czigány Károly. Horváth Sán­
dor. A pesti evang. ág. hitv. m a g y a r egyház lelkésze (ara; 

I képpel). — Szenté József. Ösztönök. — Protestáns egyhás 
I é s iskolai tiszti névtár. — A Magyarországban tartatni szo­

kott orsz. vásárok jegyzéke . — Hirdetések, 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható - az osztr. j 
tartományok számára Szelinski György cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben, I., Stephansplatz 6. \ 

Mely-egyleii képes naptár 
az 1887-ik évre. 

Szerkesztő-blsottsag-: 

Bochkor Károly, Buzogány Áron, Deák Farkas, Nagy Gábor, Szás* 
Károly, Szilágyi Sándor, Turóczy Adolf. 

Hatodik évfolyam. J[ra fUgve 23 #• 
T A E T A L O M : 

J. tanár. — Kamatszámítás ni pénzben. — Cselédbe > 
.Naptan rész szerk Tóth Miké S. „. 
arendat mutató tábla. - Bélyegekről . - Névnapot m u t a t ó tábla. - Czünflévtór. . 
Olvasókönyv. Losoncz i báró Bánffy János . (Arczképpel) .— Bodó Ádám. VérvecsemJ* j 
Aranyosyolgyi Báró K e m é n y György. (Torda-Aranyosmegye főispánja. Arczképpel^ ; 
Báró B a h n ü t t József, (Arczképpel). - Vass Ta^nás. Tövisek. - B á r f J W g * 
h-alman. (Alsó fehérvarmegye főispánja. Arczképpel) . - A három Bereczb. (*£ 
képpel). _ U Dánie l Gábor. Francziaországi, 1843-beli uti naplómból. - K f t £ £ 
Kelemen. - Hjradas. (Miveltségtőrténeti adat) . - Marosi . Emeljünk élő emlek^_ 
lopót szeretteinknek 1 (Illyés alapítvány). _ Deák Farkas . A kolozsvári őtve| W £ 
nyék l o / 6 - b a n . - Bodola Lajos . Okszerű kendertermelés . - Szász Béla. A regi «J 
» í? - A G u A i l , „™,l.. — Báró KefflW son. Longfel low köl teménye. - A Görgényi kasté ly (képpel). - Báró 
Gábor beszéde, mely lye l Kolozsvárt az erdélyi gazd. egy le t nagygyűlését -
™ 7 „ W V H o g y segíthetünk az oly lóherésen m e l y e t a z ™ k igen meg*» 
louajc . — Vegyes kozlemenvek. — A J BWUI™ ^Ó*,-,,.,,!, I , A „ O ™ V ozm-int. •— * , to t tak? — Vegyes közlemények. — " A z " " W é l v l ° v á s á r X 1 i 7 n a p o ? V z e r i n t . " 
gyarorszagban tartatni szokott országos vásárok jegyzéke . - Hirdetések.? 9 ! ,i 

44-IK SZÁM. 1886. BUDAPEST, OKTÓBER 31. XXXIIL ÉVFOLYAM 
KWfizetísi feltételek : VASÁRNAPI DJSÁG és \ egész évre 1 2 írt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre _ 6 « 
í .••:'KV t'vn. A frt i ' í í'L't'SZ .Vrc Q frt 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: { ^ e ^ V C s U p Í n » P 0 L I T I K A I ÚJDONSÁGOK • | ^ . ^ _ Q < 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

SIMOR JÁNOS HERCZEGPRIMÁS 
JUBILEUMA. 

i z ESZTERGOMI érsekek csaknem kilencz évszá-
\ zadot számító sorában sokaknak adatott 

J. A. magas kort érni el. Sebestyén 34 évig volt 
esztergomi érsek (1002—1036) ;Lukács (1158— 
1 i 78) hosszú életűnek mondatik; Kanizsai Já­
nos 31, Bakács Tamás 24, Várday Pál 21 évig vol­
tak érsekei Esztergomnak. Az azonban, hogy 
éldozárságának félszázados évfordulóját megérje, 
az okmányokban eddig csak három esztergomi 
érsekről van följegyezve. Az egyik volt Széchenyi 
György, ki még mint kalocsai érsek 1681-ben 
mutatá be az urnák Bécsben az «arany áldoza­
tot*, melyen I. Lipót császár és apostoli magyar 
király is jelen volt s ki ezután négy évre lön esz-
tergami érsekké és prímássá s mint ilyen 1695-
ben halt meg 103 éves korában. A másik gróf 
Eszterházy Imre, ki már mint primás 1738-ban 
végzé arany miséjét Pozsonyban, a koronázó 
templomban s ezután még nyolez évig élt. A 
harmadik végre Sczitovszky János, ki 1859 no­
vember 6-án ünnepelte meg felszentelésének öt­
venedik évfordulóját. 

Most ismétlődött újra e ritka alkalom. Októ­
ber 28-án múlt ötven esztendeje, hogy Simor Já­
nos, Esztergom bíboros érseke, Magyarország 
herczegprimása pappá szenteltetett. 

Az első magyar királyok legfényesebb korára 
emlékeztető ünnepet ült ez alkalomból Eszter­
gom városa. Az első nagy király szülővárosa, a 
hol a magyar állameszme legelőször vert gyö­
keret, s a honnan a keresztény egyház buzgó 
támogatása mellett az országrendező nagy munka 
kiindult, — kis időre megint Magyarország kö­
zéppontja lett, melynek minden részeiből, min­
den néposztályaiból és minden felekezeteiből se­
regestül gyűltek össze az ország jelesei a jubiláló 
főpap üdvözlésére, mintegy kifejezést akarván 
adni annak a közmeggyőződésnek, hogy e kivá­
lóan fontos alkalom, mely minden más államban 
megőrizné szigorúan egyházi, hogy ne mondjuk? 
felekezeti jellegét, itt Magyarországon sokkal 
több annál: magának az egész nemzetnek is 
ünnepe. 

És ez természetes. Magyarországon az állam és 
a z egyház kezdetben összeforrott két fogalom 
vala s még ma is inkább az, mint bárhol egye­
bütt. Magyarország királyai oly egyház-politikai 
természetű fontos jogokat gyakoroltak mindjárt 
kezdetben és gyakorolnak ma is, a melyekhez 

Kozmata fényképe után rajzolta Biczó Géz». 

S I M O R J Á N O S H E R C Z E G P R I M Á S . 
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hasonlók más fejedelmi méltósággal sehol nin­
csenek egybekapcsolva, hanem a római szent­
széknek vannak fenlartva. S e jogoknak, — mi­
nők, hogy csak a legfontosabbakat említsük, a jus 
placeti regii, s a királyi legfőbb kegyúri hatalom, 
— századokon keresztül történt következetes 
gyakorlása bizonyos független állást biztosított 
a magyar katholikus egyháznak még a római 
szentszékkel szemben is, melyre a magyar kirá­
lyok mindig féltékenyek voltak s a mely által 
nálunk a katholikus egyház mintegy «nemzeti 
egyházzá* lön, minden lelkiekben a szentszéktől 
függő, de önálló mindazokban, a mik a világi 
dolgokra vonatkoznak. 

A magyar államnak, illetőleg a magyar állam­
eszme személyesítőjének, az apostoli magyar 
királynak fontartott és szigorúan megóvott e 
joga nem maradt azonbaD viszonyosság nélkül az 
egyház irányában. Nálunk pl. a főpapi állások 
nem voltak pusztán egyházi méltóságok, mint 
egyebütt, hanem föl valának ruházva oly közjogi 
jelleggel is, melyet csak az állam, illetőleg a ki­
rály adhatott meg nekik. Különösen a mi az 
esztergomi érsekek állását illeti, kiket már Szent 
István az országban fölállított összes püspökségek 
fejévé tőn, mint az ország prímásai nevezetes 
állami jogokat gyakoroltak s fontos oly misszió­
kat állott tisztükben teljesíteni, melyek egyátalá-
ban nem egyházi természetűek. Az ország prí­
mása nem csak a magyar katholikus egyháznak 
volt feje, hanem az országnak főzászlósura is, a 
királynak első tanácsosa, nádor nem létében en­
nek helyettese s a nemzet és uralkodó megha-
sonlása esetén közbenjáró a kettő között, hogy 
ne említsük Esztergommegye örökös főispánsá-
gát, mely mindenkorra az esztergomi érseki szék­
hez köttetett. Törvényeink értelmében ő volt hi­
vatva megkoronázni a királyt s átvenni az alkot­
mány megtartására letett esküjét. Mindezek 
az ő állásához valának kötve és pedig királyi 
dekrétumok, országgyűlési végzések, nem pedig 
pápai rendelkezések alapján. Magyarország prí­
másában tehát nemcsak a magyar katholikus 
egyház hive tisztelte a maga szellemi főnökét, 
hanem a magyar állam polgára is ő benne látta 
országának egyik legmagasabb tisztviselőjét. 

Természetes, hogy a felelős miniszteri rend­
szer Magyarország prímásainak ezen a tisztán 
közjogi hatáskörén sokat változtatott. De nem 
mindent. És maga a változás is sokkal ujabb ke­
letű, semhogy eltörülhette volna azt a ragyogó 
nimbust, melylyel a nemzeti közérzület ezt a 
magas egyházi állást politikai értelemben is kö­
rülvenni szokva volt. 

S a magyar Sionba zarándoklók fényes serege 
ma sem kevesebb pietással közeledik az érseki 
szók felé, mint tette volna a vallási buzgalom 
legfőbb korszakában, ha nem is teljesen azonos 
indító okokból, a melyekből talán akkor tette 
volna. 

Az esztergomi ünnep programmja azonban 
bizonyos tekintetben annak a vallási közönynek 
is fényes czáfolatául vehető, melyet a mai kor­
nak szemére vetni most oly nagy divat. Az al­
kalomnak ritkán előforduló volta, a primási in­
tézmény nagy fontossága s maga az érseki széket 
betöltő jubüans egyháznagy személyisége meg­
foghatóvá teszik ugyan az ünnep nagyszerűségét 
s azt a rokonszenvet melylyel azt az ország 
minden részében, a nemzet minden osztá­
lyaiban hitfelekezeti különbség nélkül kísé­
rik: de képzelhető volna-e mindezek mellett 
is a közérzületnek ily meghatóan őszinte, ily 
impozánsan nagyszerű nyilatkozása, ha abból 
a vallási motívum teljesen ki. lenne rekesztve, s 
ha a vallástalanság, sőt a vallás iránti ellenséges 
indulat vádja jogosan illethetné a mai korszakot ? 

Az alkalom ritka voltáról, a primási méltóság­
nak agy egyházi, mint államjogi nagy fontossá-
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gáról már megemlékeztünk. Hátra volna még 
arról a férfiúról megemlékeznünk, a kinek sze­
mélyében most e két momentum egyesül. 

Simor Jánosnak élete és működése azonban 
nem ismeretlen a mi olvasóink előtt. Négy éve 
csak, hogy huszonöt éve múlt annak az időnek, 
mikor a püspöki olajat fölvette s lapunk ez alkal­
mat sietett megragadni, hogy a jubiláló egyház­
fejedelem működését ismertesse, a mint hogy 
életleirását még korábbi alkalmakból közölte. 

El volt mondva lapunkban, mint lön a szé­
kesfehérvári szerény iparos-szülők tehetséges 
gyermeke már az atyai házban vallásos irányban 
nevelve, mint vezettetett be a lelkészi pályára 
maga Rudnay berczegprimás által, mily kitűnő 
sikerrel fejezte be előkészítő tanulmányait s ho­
gyan szolgálta végig a hierarkhia alsóbb fokozatait 
a terézvárosi káplánságtól, egyetemi hitszónok­
ságtól kezdve a bécsi pazmaneumi tanulmányi 

, felügyelőségen, bajnai plébánosságon, észter-
! gomi presbyteriumi tanárságon, szentszéki tag­

ságon keresztül az érseki titkárságig; mi-
i ként lön aztán a szent Ágostonról nevezett bécsi 
• magasabb hittani intézet igazgatója s valóságos 
'• cs. kir. udvari káplán; hogyan hivatott meg 
I — mint a politikától távol tartózkodó egy-
i házi férfiú — Thuu Leo minisztériumába a ma-
I gyár egyházi ügyek referendáriusának; hogyan 
| lett székesfehérvári kanonok és széplaki czimzetes 

apát, 1857-ben márczius 19-ikén pedig győri 
püspök, mely minőségben tíz évet töltött áldásos 
buzgó működés között, míg 1867. január 20-án 
Esztergom érseki székére hivta meg a királyi 
bizalom. 

Tudjuk, hogy alig foglalta el érseki székét má­
jus havában, midőn Magyarország ujabb törté-

j netének korszakot alkotó nagy eseményénél lön 
| hivatva közreműködni. A nemzetével őszintén 

kibékült uralkodót kellett törvényeink értelmében 
Szent István koronájával Magyarország apostoli 

| királyává koronáznia, az alkotmány megtartására 
I letett ünnepélyes esküjét átvennie. 

Nemsokára pápai trónálló s az apostoli szék 
legátusa, 1873-ban pedig bibornok lön, ily mi­
nőségben a tizenötödik Magyarország prímásai­
nak sorában. 

íme röviden fölsoroltuk . főbb mozzanatait 
Simor János esztergomi bíboros érsek és Magyar­
ország prímása életének, mintegy keretét adván 
annak a szép képnek, melyet e főpap tettei 
állítanak a szemlélő elé. E tetteket azonban szin­
tén lehetetlen kimerítően ismertetnünk — köte­
teket töltene be az ily ismertetés, — s kénytele­
nek vagyunk azoknak is csupán általános jellem -
zésére szorítkozni. 

Általánosan elterjedt hiedelem, hogy Simor 
prímás, daczára az állásához tartozó államjogi 
jelentőségnek, nem vesz az aktuális politikában 
részt s hivatását kimerítettuek tekinti abban, 
hogy mint a magyar katholikus egyház feje ele­
get tesz főpapi hivatásának s igyekezik egyházát 
bölcsen az evangéliumi tanok értelmében kormá­
nyozni. Ez annyiból igaz, hogv- miután az ország 
kormányzásának mai napság már erre hiva­
tott külön orgánuma van a felelős minisztérium­
ban, ő, igen helyesen, számol a helyzettel s nem 
kivan zavarólag belenyúlni annak funkczióiba. 
Hogy a nemzet és az uralkodó közt mint en­
gesztelő kelljen föllépnie, arra a koronázás 
nagy ténye óta, istennek legyen érte hála, semmi 
szükség nem adta magát elő. Hogy pedig a napi 
kérdések fölötti harezba, a politikai pártküzdel­
mekbe bele vigye tekintélyét, arra ő ezt, minden 
szerénysége mellett is, igen magasra tartja. 

Nagy tévedés volna azonban azért azt hinni, 
hogv- hazájának politikai nagy kérdései iránt 
közönyös. Nem. Ö nem riad vissza attól, hogy a 

; politikai küzdelmek arénájára is kiálljon, de 
csupán oly kérdésekben, melyekben ezt a rómait 
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katholikus egyház felfogásából s az egyház kere­
tében elfoglalt magas állásából kifolyó köteles­
ségének kell tekintenie. Ilyenkor habozás nélkül 
lép a sorompóba s a hogy Thun minisztériumá­
ban védelmezte az abszolút hatalom túlkapásai 
ellen a magyar katholikus egyház jogait, a mint 
a pápai kamarának nem engedte megsérteni a 
magyar primási állás tekintélyét, — ép oly 
bátran és határozottan szólal föl a magyar fő­
rendiházban is az egyház érdekeinek védelmére, 
midőn azokat veszélyeztetve hiszi. De hogy e 
fölszólalásaiban mennyire nem a türelmetlen­
ség, mennyire nem az ultramontán fölfogás 
embere, azt fölötte jól jellemzi egy felőle 
keringő hagyomány. Midőn egy törvényjavaslat 
megszavazásáról volt szó, mely érintette a kath. 
egyház eddigi jogkörét, az illető miniszter helyén 
valónak látta előbb tájékozni magát a prímás 
véleménye felől. «Kétséget sem szenved, hogy e 
határozottan ellene leszek,» — viszonzá a főpap. 
«De legalább nem fog beszélni ellene ?» kérdé a 
miniszter. «Eza legkevesebb, a mit meg fog kel­
leni tennem» — monda Simor. «Hát legalább 
annyit Ígérjen meg eminencziád, hogy nem veti 
latba befolyását másként s nem agitál ellene.* 
«Nem áll jogomban — feleié a primás — ily na­
gyot ígérnem. Állásomból kifolyó kötelességem 
minden lehetőt elkövetnem s minden tisztessé­
ges és törvényes eszközt megragadnom, hogye 
javaslat törvénynyé ne lehessen. És én e köte­
lességemet elmulasztani nem fogom.» «És ha 
mégis törvénynyé válik'?» «Ez esetben megfo­
gok emlékezni arról, hogy nem csak egyházam­
nak hü szolgája, de ez országnak is hü polgára 
vagyok. Ez hazája törvényeinek engedelmesség­
gel tartozik. De addig küzdeni fogok ellene." 

Ez a kis párbeszéd jellemzi, még ha nem lenne 
is minden szavában authentikus, Simor prímás­
ban a politikust. Az bizonyos, hogy az u. n. po­
litizáló papokat, a nélkül, hogy politikai jogaik 
gyakorlatában akadályozni vagy legalább befo­
lyásolni akarná, nem igen kegyeli. 0 maga al­
kotta meg a maga politikai irányát s azt véli, 
hogy ezzel minden lelkész beérheti; és ez a lel­
készi hivatást képező összes funkcziók lelkiisme­
retes teljesítésében áll. Ó neki politikai és pedig 
helyes politikai ténykedés minden oly működés, 
mely a népnek szellemi és erkölcsi nemesítésére, 
a nemzet műveltségi színvonalának emelésére, 
a szenvedő emberiség nyomorának enyhítésére, 
a társadalmi állapotok javítására czéloz s azért 
irataiban, pásztorleveleiben, egyházi és más al­
kalmi beszédeiben ezeket hangoztatja, s a nevelés-
és oktatásügyre, a szegények és szenvedők hely­
zetének javítására, egyházi építkezésekre, a tu­
dományok és művészetek ápolására hozott nagy 
áldozataiban ezt hirdeti a maga politikájának. 

Hogyan felelt meg ennek a programmjának, 
melynek veleje a papi hivatást jellemző e négy 
szóban : «sacrificare, benedicere, gubernare, do-
cere» foglalható, ezt csak a jövő kor történetírója 
fogja teljes mértékben méltányolhatni. Mi most 
nem tehetünk egyebet, mint hogy az irodalom, a 
tudomány, a művészet, a nevelésügy s az ember­
baráti jótékonyság terén létesített alkotásai hosz-
szu sorának némi áttekintését adjuk. 

Simor János, mint oktató lelkész, figyelemre 
méltó irodalmi tevékenységet fejtett ki. Tíz vaskos 
kötetet kitevő «Pásztorlevelei* győri püspökségé­
nek idejéből felölelik a lelkészkedés egész mezejét 
s alapos kalauzul szolgálhatnak az e téren mű­
ködőknek. Kiváló részök az, mely a hit tanait a 
gyakorlati élet követelményeivel és a tudorná-

. nyos vívmányokkal egyezteti. Ezen fölül becses 
theologiai tanulmányokat és értekezéseket irt az 
Innsbruckban megjelenő «Katholikus egyházjog 
archívuma* számára. Főmunkája «A római 
pápa tévmentességéröl szóló ősi hagyományok 

I tanúbizonyságai Magyarországon*, mely e ké-
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nyes, sokféle irányban félreértett tant más fele­
kezetek előtt gyűlöletes színéből kivetkőztetni 
igyekszik, s melynek nagy része volt abban, hogy 
el a dogma minálunk korántsem keltett oly 
nagy visszatetszést, mint egyebütt. 

Nem ő a szerzője ugyan, de igenis a létre­
hozója a nagy történeti becscsel bíró «Monu-
menta ecclesia? strigoniensis* czimű vállalat­
nak, melyből Knauz Nándor jeles történet-
búvárunk szerkesztése alatt már két hatal­
mas kötet jelent meg a primás áldozatkészsé­
géből. 

Simor, mint hitszónok, a legjelesebbek egyike. 
Nyelve világos, tiszta, népszerű, előadása emel­
kedettséggel, melegséggel teljes. Győri püspöki 
és esztergomi érseki m gyéjének alig van tem­
ploma, melyben nem prédikált. 

A mit a tan- és közoktatásügy terén tett, 
hosszú volna itt csak nagyjából is fölsorolni. 
Előszeretettel karolta föl különösen a nőnevelés 
ügyét. E tekintetben halhatatlan nagy elődje, 
Pázmány Péter nézetét tette magáévá, a ki klasz-
szikus magyarsággal irja: «Látom, hogy, a fiak 
nevelésére vagyon az atyáknak valami gondjuk; 
de a leányok nevelésében nagy a gondviseletlen-
Bég. Pedig a leányok jó nevelésében áll föl az or­
szágok becsülete, állapotja; nem csak azért, 
hogy fele az ország lakosainak asszony, hanem 
azért is, hogy a férfiak jó nevelése nagy része az 
asszonyoktól vagyon.* Magasabb leányiskolát 
nem kevesebbet mint tizenkettőt alapított és biz­
tosított minden időkre; tanítónők alapjára, taní­
tók segélyzésére, fizetésük javítására, tanítóké-
pezdekre, általában iskolai és ezzel összefüggő 
czélokra többet áldozott 800,000 forintnál. A mit 
az egyházmegyéjében' papság helyzetének javítá­
sára többféle czimeken fordított, szintén megkö­
zelíti a 400,000 forintot. Özvegyek és árvák föl-
segélyzésére tett alapítványai 375,000 frtot tesz­
nek ; ezek közt van a székesfehérvári Simor-árva-
ház, melyet 100,000, és a nagyszombati, melyet 
260,000 írttal alapított meg. Elemi csapások, 
szerencsétlenségek által sújtottak segélyzésére 
tett adományai meghaladják a 80,000 forintot-
Tudományos és művészeti czélokra, nevezetesen 
nagyszerű magánkönyvtárára 100,000, becses 
képtárára pedig — melyet más helyen ismerte­
tünk — 80 ezer forintot fordított s e két nagybe­
csű gyűjtemény, melyet az érsekségnek szándé­
kozik hagyományozni, még mindig folyton gya­
rapodik. 

Ha ehhez hozzá veszszük is egyházi építkezé­
sekre, templomjaví tásokra, helyreállítására, fölsze­
relésére stb. fordított 600,000 forintnyi kiadásait, 
melyek között az esztergomi bazilikának, Magyar­
ország e legnagyobb és legfényesebb székesegyhá­
zának befejezése300,000, kupolájának belső díszí­
tése 200,000 írttal szerepel, — még mindig nem 
képezhetünk magunknak kellő fogalmat Simor 
primás fejedelmi áldozatkészségéről, hiszen u. n. 
•c;endes» adakozásai, egyesek gyámolítása, a 
8zemérmes szegényeknek adott jótéteményei 8 a 
sokszor személyesen, vigasztaló szavak kíséreté­
ben naponként kiosztott alamizsnái nem szere­
pelnek a kimutatásokban. 

Ka — s ez nem a legkisebb érdeme — Simor 
prímás e nagyszerű bőkezűséget tisztán érseki 
Jövedelmeiből a nélkül gyakorolja, hogy az alap-
'agyont érintette volna. Sőt ö annak értékét je­
lentékenyen — mintegy másfél millióval -— gya­
rapította. Esztergomi új székháza, melyet fölépí­
tett s műkincseivel egész múzeummá, egy kis 
magyar Vatikánná alakított, 627,000 forintba, 
az érseki jószágokon emelt gazdasági építkezés 
'•JO.OOO írtjába került. Mert ö mint gazda is 
mintakép s az érseki javakat példányszerü gaz­
daságokká tette s czélszerü beruházásaival jöve­
delmüket megkétszerezte. Bajcsi jószágára, me­
lyen pihenőül hetekig, hónapokig tartózkodik, 

miközben gazdaságának maga néz utána, tanulni 
járhatnának a nagy latifundiumok kezelői. 

íme Simor primás, a nagy jóltevö, kiről való­
ban teljes joggal mondhatni el, hogy az a nagy 
vagyon, melyet a régi alapító királyok gondos­
kodása bízott az esztergomi érsekekre, az ö kezé­
ben áldás az országra s bőséges forrás lön az 
egyház, a nevelésügy, az emberbaráti föladatok, 
a tudományok és művészetek czéljaira. 

A mennyei gondviselés tartsa is meg ezt a nagy 
vagyont még soká, igen soká ez áldást osztogató, 
jótékony kezekben. 

Simor bibornok pecsét-czimere. 

SIMOR JÁNOS BIBORNOK MINT MŰGYŰJTŐ 
ÉS MŰPÁRTOLÓ. 

Nagy szellemi készültség és lelkesedés kell 
ahhoz, hogy valaki a szó szoros értelmében kiér­
demelje a műgyűjtő, amateur tiszteletreméltó 
nevét; tiszteletreméltó ez azért különösen, mert 
az önmegtagadás azon fokát követeli, mint bár­
mely erény gyakorlata, és mert a gyűjtők, ha­
sonlóan a művészet Maecenásaihoz, anyagi es 
szellemi áldozatot hoznak a kultúrának, mivel a 
művészetek minden kor kultúrai fejlődésének 
képviselői, mondhatni a kor arczvonásainak ki­
fejezői. 

Hazánkra tekintve, midőn a szomszéd nyugat 
ez irányban való fejlődését és alkotásait csak fu­
tólag is szemléljük, ha mindjárt sok kivánni va­
lót találnánk is, mindamellett nem lehet bizo­
nyos megelégedés örömével meg nem állapod­
nunk ; felismerték nálunk is és eljöttnek tartják 
az időt jeleseink, hol a művészetekért és tudo­
mányért cselekedni szükség, hol a műérzék éb­
redni kezd, s a tudomány édes testvérül fogadja 
művészetet. Meg is hozta gyümölcseit a tudo­
mány, vannak müértőink, művészeink, gyűjtőink, 
kik között bizonyára a jubiláris bibornok berczeg­
primás első helyet foglal el. 

Simor bibornok már győri püspök korában 
megkezdette az ó- és uj festészeti iskolák neve­
sebb mestereinek műveit egész lelkesedéssel 
gyűjteni. Talán tanulmányainak, talán nemes 
szenvedélynek áldozott, a nélkül, hogy az eszme, 
egy képtárt alakítani, nála megfogamzott volna. 

Midőn azonban 1867-ben ő felsége a király az 
esztergomi érseki és primáai székre kinevezte, 
határozottabb alakot nyert nála, a mi lelke mé­
lyébe forrott; mert alig foglalta el érseki székét, 
a művészet termékei után való kutatásai, meg­
rendelései oly nagy mérveket öltöttek, hogy rövid 
évtized alatt, sőt már 1875 év tavaszán egy nagy­
becsű képtárt nyitott meg a nyilvánosságnak. 

Tekintve napjaink felhalmozott művészeti 
anyagát és a nehézségeket, melyekkel minden 
gyűjtőnek küzdeni kell, elég rövid idő volt ez egy 
képtár alapjának megvetésére, különösen ha 
számba veszszük ama körülményt, hogy benne a 
byzanti és ó-német iskoláktól kezdve az olasz 
különböző iskolák nevezetesebb képviselői, a leg­
újabb mesterekig, képviselve vannak az 500-nál 
több festményben, nem számítván ide számos 
egyéb képet, melyet a bibornok előszeretettel 
őriz szobáiban. 

Ha e képtái- nagy és ízléssel párosult egyszerű­
ségben díszített tág termének jól világított falain 
ékeskedő képeit átfutjuk, egy átalanos benyo­
mással gazdagodunk meg, mely arról szól, hogy 
itt nemcsak a művészetek tiszteletére emelt pan-
theonba lépünk, hanem, hogy e termekben a 

szép érzékének élénkítése, ébresztése, a tudomány 
színvonalán álló gyűjtés törekvése egy még ma­
gasabb fokú igények beteljesülésének biztos re­
ményével egyesül. Erről a részletes szemle még 
inkább meggyőz. 

Bizonyos, hogy habár a netovább még elérve 
nincs is, habár a rendszer teljesen kifejtve, ha 
mindjárt a világ nagy mestereinek ragyogó alko­
tásai halomra hordva nincsenek is; a művészet 
tudományos művelőinek mindenesetre elisme­
rését érdemlő tény az: hogy a rendszer kiérez-
hető a képtárt alkotó kezekről, kétségtelenné 
tevén, mikép a tudomány mai vívmányaival 
tisztában van, hogy alkotását, mely a kezdemé­
nyezésen jóval túlhaladt, magasabb értelem ós 
műérzék lengi át, a mintegy önkényt, s talán 
okulásra előtérbe tolt hézagok pedig eléggé kife­
jezik a képtár alkotó szellemének törekvését: 
tökélyt sit<ni az egészet meg nem szűnő szaporí­
tásokkal. 

Minden keletkezéében levő tárlat e jelleget 
viseli. A nagylelkű, tudós, áldozatkész gyűjtök, 
kiket a tudomány vezetett nagy és nehéz mun­
kájukhoz, a szerencse által elébök vetett müda-
rabokat mindenkor kénytelenek valának ugy fo­
gadni, a mint azokat az idő kedvezményei ját­
szották kezökre. Az idő es véletlen keveset törődik 
a rendszerrel. Krzik és érezték ezt mindig a 
gyűjtök, de ha mereven ragaszkodnak mun-
kájok közt tudományos meggyözödésökhez, s 
ennek kedveért a kínálkozó alkalmakat elvetik, 
bizonyosan sem Mazarin, sem Marolles nem 
hozzák vnla létre gyűjteményeiket, de egy mú­
zeum sem alkottathatott volna. (iyüjteni mindent, 
mi kínálkozott, volt minden időben a gyűjtőknek 
feladata, hogy az így felhalmozott anyagba ké­
sőbb bevezessék a rendszert ugy, mint azt a mű­
történelem követeli. 

Valóban, ha az esztergomi primási képtárt job­
ban szemügyre veszszük, oly magángyüjtemény-
nyel állunk szemközt, mely eddigi kincseivel is 
minden attribútumát bírja oly műcsarnoknak, 
mely a kezdeményezés korút elhagyta, s fejlődési 
képességgel bir. Ha a régibb iskolák itt-ott talán 
kitöltésre várnak is, az újkor Deger, Ittenbach, 
Dobyaschofszky, Ligeti, Markó, Lotz, Flatz, Blaas, 
Fürich, Molnár, Vömdle, Grigoletti, Szoldatics, 
Sattler példányaival, az olaszok korábbi művé­
szete pedig Ghirlandajo, Cimabue, Carlo Dolce, 
Luca Signorelli, Pinturicchio, Pálma • Vecchio, 
Crivelli, Andrea del Sarto, Guido Keni, Caracci s 
mások által magaslanak ki. 

Kiemelkedőnek tartjuk azon körülményt, hogy 
Simor János bibornok 1S7S. évben, midőn a 
pápa-választás fontos ügyei személyét Kómához 
kötötték, Bertinelli római kanonok képgyűjtemé­
nyét, — melyről Overbeck, a hires művész, 
Strossmayer diakovári püspökhöz sajátkezüleg 
irt levelében, mint igen becses gyűjteményről 
emlékezik meg — a kanonok hagyatékából 
20,000 írtért megvásárolván, ennek 60 darabra 
rugó képével öregbítette képtárát és ez, a gyűjte­
mény belbecsét nézve, valóban óriási lépés volt a 
képtár megalakítására. 

Bertinelli gyűjteménye mindenesetre a pri­
mási képtár magva és dicsősége. 

Tagadhatatlan, hogy e képtárt egy bizonyos 
irány lengi át, és ez a vallásos festészet, mely 
tulnyomóságával azonban még sem zárja ki a 
profán tárgyú műveket, melyek több történelmi, 
génre- és tájképekben vannak képviselve, az 
ujabbkor különböző iskoláiból; hogy pedig a val­
lásos irány az egészen átvonul, annak két ténye­
zőben található oka. Egyike azon körülmény, 
hogy a képtárt alkotó kéz és lélek per excellen-
tiam egyházi j másika pedig, és nem kevésbbé 
döntő az, hogy a korábbi századok művészete 
majd kizárólag az egyház szolgálatában és annak 
szárnyai alatt fejlődött, sőt nagygyá emelkedett, 
és igy a vallásos tárgyak lévén a művészek szá­
mára leghálásabban kinálkozók, minden kez, 
sőt a legszárnyalóbb teremtő fantázia, ott ke­
resett alkotásaira alkalmat és talált is. Nem csa-

i lódunk, ha ebből nemcsak a művészek vallásos 
hitéletére, de átalában azon idők vallásos közér-
zületére következtetünk, s a művészet eredmé­
nyeit ezekre, mint okokra visszavezetjük. 

De ha a képtárban alapítójának gyűjtő vol-
• tára ismerünk, úgy ez a metszettárnak régibb és 

ujabb kori metszeteiből, kézrajzaiból, melyek kö­
zött Dürer, Marcantonio Bajmondi, Leyden, Golz, 
Cranach, Rembrandt, Ostade, C. Wisher, Strada-
nus, Sadeler, Waterloo mestermüvei lépnek elénk, 
kétségtelenné válik, hogy e termek szellemét egy 
másik természetté vált nemes szenvedély is 
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vezeti. Nézetünk szerint a gyűjtemény e neme 
emeli a primási képtár kulturális értékét. 

Nincs oly messze még az idő, midőn a metsze­
tek fontosságát még nem ismerték, vagy épen ta­
gadták, hisz jeles műtörténetirók is oly mostoha 
sorsban részesítették a plastikai alkotásoké nemét, 
hogy terjedelmes művökben csak a toldalék 
hasábjaira méltatják. 

Nagy igazságtalanság ez a műtörténelem ro­
vására. Pedig előttük állott a példa Kafaelben, 
ki barátjának és tanítványának, Marcantonio 
Rajmondinak, az ő rajzai után készült metsze­
teit figyelmére méltatta, sőt javította; Rubens, 
és a festő-metszők (peintre-graveur) megosztott j 
munkássága, hogy csak egyet említsünk közülök, [ 
Dürer nem bizonyítja-e, mikép a fa- és rézmet- | 
szés művészete mindig a legnagyobb szelleme­
ket foglalkoztatta? 

Igaz ugyan, hogy nagy fejlettségnek örvendett 
a festészet, midőn a metszés kezdetleges lépéseit 
elhagyva, önálló munkakörben és tekhnikájával 
kilépett az élet porondjára. Eleinte és csirájá­
ban, az úgynevezett ntó/o-munkáknál kizárólag ' 
a felső olaszországi aranyművesek műhelyeiben 
használtatott, s csak később, 1460. év körül kez­
dettek e niellovésetek papírra vettetni, mint ezt 
abbate Zani 17í)7-ben, Parisban, a királyi met­
szettárban felfedezett ilyen lenyomattal igazolá. 
E metszet-lenyomat sz. Máriának koronáztatását 
ábrázolja, melyet Maso Finiguerra 1452. évben 
a flórenczi sz. János egyháza számára készített. 
Ez volna az első nyom, mely a niellók papírra 
nyomatására mutat. Azóta sikerült többeket is 
elfedezni, s köztük nem áll utolsó helyen a 
Drougoulin katalógus (1879.) szerint az ezen 
gyűjtemény nevezetességét képező niello-met-
szet papír-lenyomata. E veséteknek papírra 
vetése a rézmetszésnek egész valószínűséggel út­
törője. Németek és olaszok vetekednek, hogy a 
feltalálás érdemét maguk számára megvédjék. 
Annyi bizonyos, hogy 1465-ben Németországban 
már találtattak rézmetszetek, melyek tiszta nyo- [ 
mása és éles körvonalai arra mutatnak, mikép 
az ismeretlen mester tisztában levén tekhnikájá­
val, képeit az életnek szánta. Ezentúl már szél­
tében gyakoroltatott e mesterség, sőt festők is 
foglalkoztak vele, szebbnél-szebb példányokat 
teremtve. Közlük Schongauer Márton, máskép 
Schön, mint festő az ó-fiandriai iskola tanítvá­
nya, a XV-ik században nagy, és alakokban dús 
rézmetszeteiben történet-festészeti tehetségének 
felette nagy jeleit adta. 

Müveit Olaszországban — hol Buonmartino 
név alatt ismerték — annyira becsben tartot­
ták, hogy Michelangelo ifjúságában másolgatta 
is őket. 

Ezt követte nyomban tanítványa, Dürer, kiről 
alább képeinél megemlékezni fogunk, és a kisebb 
mesterek egész zöme, kik között ismét Aldegrave 
és Aldorfer magasodnak ki. Olaszországban Man-
tegna, a híres festő, felismi rvén a metszés mű­
vészetének fontosságát, nemcsak művelte, ha­
nem addig nem ismert tökélyre vezette, mely 
munkának érdemében vele Marc Antonio Raj-
mondi osztozik. Dürer és Rajmondi uralták e 
tért és példájukon más országok jelesei is lel­
kesültek, mint Leyden és van Staren hol­
landi művészek. Végre iskolák alakultak, me­
lyek tanítványi nagy hirre vergődtek, mint 
Agostino Caracci, kit a metszés történelme 
a 15-ik század legnagyobb mesterei közé mél­
tán számit. 

Rubens idejével kezdődik e művészet fényes 
korszaka, kinek műveit saját felügyelete és uta­
sításai mellett Vorsterman, Bolswert és Ponti-
nius rézmetszetekben mesterileg sokszorosítot­
ták. Nem elégedtek meg már e metszők azzal, 
hogy művészetök tárgyainak alakot adjanak csu­
pán, hanem azon igyekeztek, hogy sajátságos 
kezeléssel azoknak különböző felszíneit, mélyedé­
seit sajátosan és gazdagon jellemezzék. Wischer 
Cornélnyerte el ez iskola koszorúját. 

így terjedt mind nagyobb ós nagyob arányokat 
öltve a művészet Európa minden tartományai­
ban napjainkig, a metszésben egy külön, de a fes- , 
tészettel egyenjogú faját ismertetvén el a művé- i 
szetekben. 

Ezen felfogásra ugyan már a 16-ik század 
eljutott. Sokáig lappangott azonban egy ferde 
nézet a metszetek fontossága és ezek gyűjtői fe- ' 
löl. Azt tartották, hogy a metszetgyüjtő oly em-
ber, krelőtt régi elsárgult, alakokkal tele rajzolt 
fakó papírlapocska aranynyal ér fel; ki a szé­
les és tiszta fehér papirszéleket és a papír viz-
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nyomatát többre becsüli, mint a rajzok formai 
előnyeit, — pedig a viznyomatnak is megvan 
nemcsak arkheologikus, hanem mütörténelmi ér­
téke, a sok másolatokkal és hamisításokkal szem­
ben — ki a ritkát a széppel téveszti össze, gyak­
ran a félig kész lapokat a teljeseknek elébe 
tevén. 

Napjainkban is hallani hasonló ítéleteket, 
nemcsak a profánok értetlen ajkairól, hanem 
komoly férfiaktól is, de nem lehet képes ily 
kicsinylés megdönteni a történelmi fejlődmények 
amaz axiómáját, hogy a metszetek a művészet 
fejlődésében nagy hivatással és tényezőkép sze­
repeltek. 

Ez napjaink vívmányainak egyike és oly nagy 
ereje, mikép a metszetek fontossága a művészet­
ben már nem kérdés többé. Ennek tulajdonít­
ható, hogy minden jól berendezett műgyüjte-
ményben felállítják a metszők és vésők termé­
keit is, sőt ezeknek ismerete, mely már a tu­
dományosság minden attribútumával bír, fény­
képekkel terjesztetik oly körökben is, hol rövid 
idő előtt még sejtelmével sem birtak: mily gaz­
dagság rejlik azon anyagban, mit a régi művészek 
rajzai és metszetei nyújtanak. 

A fa- és rézmetszetek tehát, melyekben külö­
nösen az ó-német mesterek dús fantáziája annyi 
jót és kitűnőt hozott létre, az emberi műalkotás 
történetében a festészet kiegészítő anyagának 
tekinthető, s innen nézve a bibornok-amateur 
irányát, nem lehet neki legnagyobb elismerésünk­
kel nem adóznunk. 

"Van azonban a primási képtárnak egy speci­
fikus előnye is,mely a műirodalomban és illusztrá-
cziókkal teljes könyvgyűjteményben rejlik. Kép­
viselve vannak ebben a régi és ujabb metszők 
munkái és utánzásaik, museographia, régiség-
gyűjtemény és sok más vegyes ismertetések, le­
írások, magyarázatok, mintegy átmenetet ké­
pezve a képzőművészetek csarnokából a valóban 
fejedelmi könyvtárba. 

Ki e könyvtár nagy becse felől meggyőződni 
akarna, azt a tudós akadémikus Dankó Jó­
zsefnek «Monimentum Quinquagenariorum Sa-
cerdotii Eminentissimi Domini Joannis Cardina-
lis Simor 3. R. H. Primatis Archiepiscopi Strigo-
niensis»_czímü,e napokban sajtó alól kikerült dí­
szes jubiláris iratára utaljuk, mely szerint 1884. 
év végével 35,920 könyvet számlált a bibornok 
könyvtára, közöttük 6500 magyar, 13,500 latin, 
11,500 német, 2500 franczia, 200 angol és 
1720 különböző nyelven irt könyvek olvashatók. 
Nagybecsű ritkaságok, kéziratok, hártyára irt 
miniált horariumok találhatók itt. Különösen ki­
válnak egy 1528-ból ós egy 1510-ből való hár­
tyára irt Officium beatae Mariae Virginis, latin 
és franczia szöveggel, pompás és számos kezdők­
kel, továbbá egy Pontificale a XV. századból, 
hártyára írva, aranyozott szélekkel, dúsan ara­
nyozott kemény, egykorú bőrkötésben. Művészi 
czimlapján kivül, melynek stílje olasz, jelesül 
flórenczi művészre vall, van benne 21 nagy 
miniatűré és számos gazdagon festett initiale. 

Simor János bibornok mint amateur is félre-
ísmerhetlen nagyság, s hogy Esztergom kulturá­
lis pont lőn : ezt az áldozatokat nem mérlegelő, 
a tudományért és művészetekért hevülő bibornok 
érdemei közé soroljuk, miért nemzeti művelő­
dési érdekeink hálával tartoznak a magyar fő­
papnak, ki csendes, de következetes tevékenység­
ben megmutatta, hogy megérti korát, és e kor 
szellemének áldozni nem késik. 

RÉNYI REZSŐ. 

A TORONY TÖVÉBEN. . . 
A torony tövében 
Fehérlik a házam, 
Kedves kis fiamat 
Olyan rég nem láttam! 
Régen nem játszottam 
Vele a díványon . . . . 
Csakhogy haza érjek, 
Alig-alig várom í 

Előttem van mindig 
Gömbölyű kis képe, 
A mint viczkándozik 
Jó anyja ölébe'. 
Ajka egy mosolya 
Engem mennybe szédít. . . 
Gagyogva beszéli 
Angyalok beszédit. 
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Minden boldogságunk 
Ez a piczi gyermek ; 
Ezt nem anya szülte 
De «rózsafán termett" . . . 
Csillag-fényben fördött 
S angyalokkal játszott. . . 
Ott hagyá érttünk e' 
Fényes boldogságot! 

Őszi hervadáson 
Karjainkba szállá, 
Kedvesebb vendég sem 
Jöhetett vón nála. 
Öleltük, csókoltuk, 
Ki arczon, ki állon . . . . 
Legyen egész élte 
Egy szép virágálom! 

Gyönyörű egy gyermek, 
Felér egy világgal . . . . 
Versenyez a legszebb, 
Legbájlóbb virággal. 
Szeme nefelejts-kék, 
S á kis baja pöszke . . . 
Jaj, csak haza érjek : 
Hogy csókolom össze! 

KÓSA EDE. 

A TANTI . 
Elbeszélés. 

Irta SZOMAHÁZY ISTVÁN. 

Igen bizony, a «tanti», a hogy a régi jó világ­
ban nevezték, ez a vidám, kedélyes, hangulatos 
szó s nem holmi néni vagy asszonyság, a hogy 
az ujabb nemzedék ismeri. Kinek ne lett volna 
egy kedves jó tántija, a kihez eljár vasárnapon­
ként ebédre, a kinek háza menedéket képez a 
szigorú otthon elől, a ki szemüvegével gondosan, 
békítőleg jár ide-oda, ha a mogorva papa a rossz 
klasszifikáczió miatt megneheztelne, a ki a város 
pletykái ellen megvédelmez, s a ki penészes ezüst 
lázsiásokat csúsztat a kezünkbe, ha messze kollé­
giumokra utazunk. Szóval egy valóságos második 
mama, a ki ugyanolyan nagy szeretet mellett 
még jobban kényeztet, jobban beczézget bennün­
ket. Külsőleg mindezt a sok jót egy örökös kávé­
barna ruha, s egy régi módi fejkötö képviselik; 
meg egy pár reczézett fekete keztyű, a mi min­
dig olyan érdesen érinti az ajkainkat, ha kezet 
csókolunk. 

Az én tántim egy hatvanhat esztendős, vidám, 
öreg asszonyság volt, a kit a férje, egy gazdag 
földbirtokos, csak néhány év előtt hagyott özve­
gyen. Azóta egyedül lakott abban a duplafödelü 
nagy, öreg házban, melynek termeit, folyosóit és 
óriási konyháját még a múlt században épí­
tették s melynek benyílóit, titkos ajtóit csu­
pán ő maga ismerte. Hanem azért sohasem 
volt egyedül; a tágas nappali szoba min­
dig telve volt vendégekkel; az ozsonnák, ebé­
dek sohasem értek véget s az ódon épületben 
állandó jókedv és vidám kedély voltak az 
uralkodók. A tanti mindenre kíváncsi volt, a 
mi a környékbeli uri családoknál történik; a pö­
rös feleket kibékítgette egymással, visszás házas­
ságokat kiegyenlített, a mennyiben mindkét 
félnek szépen elmondta a hibáit s jól hátba ütö­
gette őket néhányszor; a keresztfiait mindenféle 
pajkos csínyre tanította, s a keresztleányait a 
finom uri konyha titkaiba avatta: a mit ő a 
gróf szakácsától tanult lánykorában; s végül ha a 
vendégek elmentek; egész tanácskozásokat tar­
tott Madame Clauffartral, a társalgónőjével, a 
holnapi ebéd menüjére vonatkozólag. Mert a tanti 
legfőbb élvezetét az képezte, ha vidám társasá­
got látott maga körül, ha nevettek, pajkoskodtak, 
mulattak körülötte; s ezért a leghíresebb sza­
kácsnőket tartotta a vármegyében. Minden­
nap nagy asztalt kellett terítenie az ebédlőben, s 
tizenkét személynél kevesebb soha sem volt nála 
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ebéden; azért az ezüstnemü állandóan haszná­
latban volt, s nem csupán kivételes alkalmakkor. 
jSg a környékbeli arisztokráczia szívesen járt a 
tántihoz; jó asztal volt nála és vidám társaság, s 
maga a tanti is mindenkit odavonzott. Valóság­
gal szép volt még hatvanhat éves korában, mo­
solygó, kifejező szemekkel s oly picziny fülecskék-
kel mint valami miniatűr-kagyló ; sohasem lát­
tam szebb öreg asszonyt életemben. De a legtöbbre 
becsülték kedélyét, mely mindig víg, mondhat­
nám pajkos volt; szerette a tréfát és a jó csínye­
ket, de a szive olyan áldott jóságú volt, mint egy 
édes anyáé. 

Ennek a kedves, jó tántinak a képe most is 
befonódik az emlékezetembe; maga az öreg ház 
Í3 feltűnik előttem, az ódon folyosók, tágas ter­
mek., a hol játszottunk, mulattunk valaha; az 
óriási konyha, melyben a szakácsnő vezérsége 
alatt egy állandó hadsereg működött, tepsivel, 
főzőkanállal, habverővel és pecsenyeforgatóval. 
Még emlékezem egy kisasszonyra, a ki idejárt, 
hogy a főzés titkait kitanulja, s szépen felkötötte 
a fehér kötényt, mikor a tanti a keze alá vette, 
hogy kiképezi. Apró gyermekkoromtól, mikor 
titkos félelemmel tekintettem be egy-egy homá­
lyos zugba, a hol garmadával állott az aszalt 
gyümölcs, egész felnőtt kamaszkoromig, a mikor 
már egy-egy szép keresztleány szemei vonzottak 
ide: mennyi jó napot, feledhetetlen órát töltöt­
tem ott! Ezeknek a napoknak bizonyos sajátsá­
gos, kellemes hangulata most is fenmaradt lel­
kemben ; s mikor nemrég egy öreg asszonyság­
ban fölismertem azt a szobalányt, a ki valaha a 
tántimnál szolgált, ez a hangulat olyan erővel 
fogott el, hogy napok kellettek, míg valahogy el­
mosódott a lelkemből. 

Mintha ma történt volna, olyan élénken előt­
tem áll az a jelenet, mikor egy nap a tántim ko­
csisa, az ostoba Ambró, követségbe érkezett hoz­
zám, s fejvakarva — mert mindig a fejét va­
karta, ha beszélt — átadta a rábízott üzenetet, 
hogy délután négy órára pontosan ott legyek az 
ebédlőben. Emlékszem, hogy az nap nagyon jó 
kedvem volt; épen a szép Kállóynétól kaptam 
levelet, a ki távolról rokonságban állott velem, 
s a kit a legszebb, legaranyosabb asszonynak 
tartottam az egész világon. Titokban, a férje 
háta mögött, sokat leveleztünk egymással, s a 
mikor lehetett össze is jöttünk itt vagy ott, hogy 
elpanaszolhassuk egymásnak bánatunkat. Akkor 
épen derült, vidám tavaszi nap \ olt; engem a 
huszonkét esztendő boldogsága sugárzott be: 
szerelem és ifjúság; azt hittem, gyönyörű szép az 
élet, s mindenki affektál, a ki pesszimista. 

Mintha most volna, ugy előttem áll a nagy 
lépcsőház, melyen négy órakor felhaladtam, a 
mosolygó, néma Andreas, a tanti német inasa, 
ü bizalmas hajlongással tárta fel az ebédlő 
masszív tölgyfa-szárnyait s maga a nagy ebédlő, 
nehéz, ó-divatú bútoraival, ezüsttel kivert pohár­
székével, melyeken vigan sugárzott szét a beszű­
rődő tavaszi napsugár; s maga a tántim kedélyes, 
jó, öreg arcza, azok a pajkos szemek, melyek 
még most is megtartották egykori fényüket. Iga­
zan érteni lehetett ama sok elsárgult, szerelmes 
költemény keletkezését, melyeket némelykor 
együtt olvastunk át, ha a regényes multak vilá­
gába (a nagy Napóleon előtti időkbe) visszaszáll-
tunk. De legjobban a szép Kállóynéra emlékszem, 
az elragadó Gizellám, ki ott ült szemközt a tan­
úmmal, mosolygó arczczal, mint mindig, s egy 
adagos, halványsárga ruhában, melyet ma vett 
fel először. Mindketten nyájasan üdvözöltek, mi­
kor beléptem s odaültettek maguk közé, hogy 
semmi se hiányozzék a boldogságomból. 

Jöjj, jöjj ifjú pásztor ! — szólt a tántim. — 
Bolyongtál-e már ma a mezőkön, erdők, hegyek 
szakadékaiban, mint a hogy az te hozzád illik ? . . . 
Nézze gyermekem, milyen valóságos ókori pász-

_ VASÁRNAPI U J S Á G . _ 

torfő e z ! . . . S igazán olyan naiv és ábrándos, 
mint a ki folyton faunok és satyrok incselkedésót 
szemléli . . . . Semmi a jelenkor gondolkodásá­
ból . . . Olyan hangulatba hoz, mintha a Daphnis 
és Chloe történetét olvasnám. Ugy ám ifjú pász­
to r . . . Hanem most már üljön le és hallgasson... 

Mialatt elhelyezkedtem, a madame Clauffart 
számára talált valami dolgot. A kulcscsomagot 
rábízta, aztán elküldte a hetedik szobába, hogy 
ott rendezzen valamit. 

A mikor a léptei elhangzottak, mosolyogva 
nézett a szemünk közé és megszólalt: 

— Nos hát! Térjünk át a tárgyra. Uram! 
Asszonyom! Önök súlyos bünténynyel vannak 
vádolva. Igen, itt most komoly tárgyalás folyik. 
Ezért lettek megidézve . . . Önök szeretik egy­
mást 

Annyira megijedtünk mind a ketten, hogy 
semmit sem bírtunk válaszolni a támadásra. 

— Ah! vádlottak hallgatnak! — szólt moso­
lyogva. — Elismerik, hogy a vád jogos Kü­
lönben hasztalan volna minden tagadás... Egy 
bizonyos jól ismert nőszemélyt elfogtak útközben 
a pandúrok . . . Tiltott árut vitt: levelet... Elko­
bozták és behozták... A bűntény nyilvánvaló... 
Ennek halál a büntetése. 

A szemeink közé kaczagott az ő pajkos ra­
vaszságával. Láttuk, hogy minden fel van fe­
dezve. 

— Ahá ! Félünk, ugy-e ? . . Nos tehát kegye­
lem . . Csak én tudok a dologról... A postillon j 
d'amour szárnya kétfelé van metszve.. S az 
epedéseket — tévé hozzá gúnyos sóhajtással — 
elolvastam. 

Es hogy semmi kétségünk ne legyen, azonnal 
kivette a zsebéből a levelemet; tele az én jól is­
mert szarkaláb-betüimmel, a melyben randevút 
kértem a szép asszonytól, ha a férje nem lesz a 
városban. Csupa forró szerelem, egekben járó 
szó minden egyes sorban . . . 

Titokban egymásra néztünk, aztán én is, a 
szép Gizella is lesütöttük szemeinket és mélyen 
elpirultunk, a hogy azt minden jó nevelésű em­
ber tette volna hasonló esetben. 

De a tanti könyörtelenül tovább folytatta a 
tárgyalást. 

— Nos gyermekem ! Lássa hova jutottunk? — 
szólt affektált komolysággal. — Levelezések a férj 
háta mögött. . . No, kinek derék hitestársa van, 
egy éretlen fiúval kössön visszonyt. . . Mert ön 
nem más, mint egy éretlen fiu, itju pásztor . . . 
Csak az olvasmányai rontották el és az a túlzott 
regényesség . . . Azt hiszi, önnek is kell szeretnie, 
mivel minden regényhős szeret . . . S mivel 
asszonyt szeretnie tiltva van: természetesen asz-
szony a választott. . . 

— De tanti! — vágtam közbe elkeseredve. — 
Magáz engem, mintha most látna először az élet­
ben . . . Pedig régebben — 

— Soha! —szólt kegyetlenül.— En önt, ismét­
lem, önt, magázom, mivel nem érdemli meg, hogy 
tegezzem. 

Aztán a szép Gizellához fordult, ki szó nélkül 
ült székében. 

— Lássa gyermekem mire visz a könnyelmű­
ség !. . . Pedig talán nem is szeretik egymást. . 
Ha jól tudom: az ifjú pásztor már akkor ismerte 
önt, mikor a zárdából hazajött. . . Nos! szólt-e 
akkor valamit szerelemről ? . . . Ugye nem ? . . . 
Pedig biztattuk s tervünk is volt vele . . . Csak­
hogy neki nem a lány kellett, hanem az 
asszony, a kihez tiltva van közelednie... Az 
ilyen viszony édesebb, mert akadályokkal j á r . . . 
De nem addig van ám uracskám... Nem csinál­
juk a regényeket... A pásztor-költemények ideje 
lejárt s az öné is, ifjú ártatlanság!.. . 

—Nem ! — szóltam daczosan.— Ha vétkeztem 
is, de az nem áll, hogy ámítok. Én őt igazán sze­
retem s nem csupán, mivel tiltva van. 
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— Ne higyjen neki gyermekem! Mindenkit 
ámít, még saját magát i s . . . Csak a regényes 
akadályok csábítják... Képes volna ily körül­
mények között bárkit megszeretni... Majd meg­
látja . . . 

A szép Gizella sirt, én is könyeztem s mind a 
ketten nagyon szerencsétleneknek éreztük ma­
gunkat. Szerencsére a madame elvégezte a fehér-
nemüek rakosgatását s visszajött az ozsonnához 
teríttetni. A tanti is megsajnált bennünket titok­
ban ; hiszen távolról sem haragudott úgy ránk, a 
hogy mutatta, s az ozsonna alatt vissza akarta 
varázsolni a régi jó kedvet. De sőt, mint később 
a furfangos Andreas visszamondta, sokat kacza­
gott azon, hogy ő mennyire elérzékenyített ben­
nünket ; jól összeszidta a szép asszony férjét, 
miért olyan élhetetlen? «Ha jól meggondolom, 
semmi sincs a dologban csodálatos... Magam 
is ezt az ifjú pásztort részeltetném a kegyeim­
ben ! . . .» 

A dologról pár nap múlva nem is beszéltünk 
többet; naiv létünkre a levelezést is abbahagy­
tuk s jól emlékszem, milyen lemondó pillantáso­
kat váltottunk egymással. Én — nem szégyellem 
bevallani — sírtam is egyszer odahaza; úgy 
éreztem magam, mint Romeo, s őszintén szólva, 
egy kissé jól esett az a tudat, hogy engem is a 
szerelem tett boldogtalanná. 

(Folyt, köv.) 

A KIS HŐS. 
Beszély. 

Irta: DOSZTOJEVSZKY MIHÁJLOVICS TÓDOR. 

Oroszból fordította: Cnopey Litzló. 

(Folytatás.) 

Tudja isten, mint helyezem másik lábamat is 
a kengyelbe; azt se értem, mint történt, hogy a 
kantárszárat ki nem ejtem a kezemből. Tankréd 
kirohant velem a rácskapun, s neki eredt a vi­
lágnak, nem válogatva az utat. Csak is ekkor üté 
meg fülemet a nyomomban felhangzott kiáltás, 
mely a megelégedés és büszkeség olyan érzetét 
tölte elhaló szivembe, hogy gyermekkoromnak 
emez örült pillanatát feledni soha sem fogom. 
Vérem a fejembe tódult, elkábított, s elnyomta, 
elfojtotta félelmemet. Nem birtam felérni észszel 
önmagamat. Valóban, ha mostani eszemmel 
meggondolom tettemet, bizonyos lovagiasság el 
nem tagadható tőle. 

Szerencsére lovagi szerepem kezdete és vége 
alig tartott pár másodperczig, különben jaj lett 
volna a lovagnak. Igazán nem értem, mint mene­
kültem meg ép tagokkal igy is. Lovagolni tud­
tam ugyan, mert tanítottak. Csakhogy az én 
ponnym inkább beillett volna birkának, mint ló­
nak. Bizonyos, hogy Tankréd levetett volna 
menthetetlenül, mint a galuskát, csak érkezése 
lett volna rá; azonban vagy ötven ugrólépéa 
után megijedt egy nagy kőtől, mely ott éktelen­
kedett az utón, és visszafordult. Olyan veszett 
fordulatot tett oly gyors irammal, hogy máig is 
rejtély előttem, hogy nem perdültem ki a nye­
regből, mint a lapda s nem törtem-zúztam agyba­
főbe magam, s Tankréd a .vad kanyarulatu 
ugrástól el nem nyomorította mind a négy lábát. 
Egyenest a kapunak vette útját, bőszülten rázta 

| fejét, oldalról-oldalra himbálózott, mintha a düh 
megőrjítette volna, találomra szedte a lábait s 
minden ugrásnál próbált lerázni, akárha tigris 
ugrott volna rá, & belemélyítvén körmeit, most 
színá vérét. Még egy pillantás, s a földön hen­
teregnék már; éreztem, mint kezdek csúszni, de 
ugyanakkor néhány lovas megmentésemre sie­
tett. Kettő útját állta Tankrédnak, más kettő oly 
közel ugratott mellém, hogy szinte szétmorzsol­
ták lábaimat, közre vették Tankrédet, megra­
gadták a kantárt . . . Pár perez múlva már a tor-

i nácznál valánk. 
Sápadtan, alig lélekzve vettek le a lóról. Resz­

kettem mint a nyárfalevél, nem különben Tan­
kréd is, mely testével hátra nyúlva, ugy állott, 
mint a földhöz szegzett; orrának piros, füstölgő 
likaiból forró gőzöket fujt. egész testét hullámzó 
remegés fogta el, mintha kővé dermedt volna egy 
gyermek részéről rajta ejtett, meg nem boszul 
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meggyalázáson és az e felett való böszültségén. 
Körülem a megilletődés, csodálkozás és félelem 
kiáltásai hangzanak. 

Ekkor révedező tekintetem M* asszony te­
kintetével találkozott, a ki izgatott és sápadt vala 
— s nem feledhetem ezt a pillanatot — arczo-
mat rögtön pir futa el, égett mint a tűz; már 
nem tudom, mi volt én velem, de saját érzel­
meimtől megzavarodva s megijedve, félénken 
lesütém szememet. Csakhogy tekintetem nem 
maradt észrevétlen, ellesték azt. Mindnyájok 
tekintete M* asszonyra irányult, s a közfigyelem 
ilyetén kereszttüzétől megzavartatva, ő is, valami 
önkénytelen, naiv érzelem hatalmától indíttatva, 
gyermekmódra fülig pirult s mosolygással igye­
kezett segíteni zavarán... 

Bizonyos oldalról tekintve mindez felette ne­
vetséges volt; szerencsére egy szerfelett naiv és 
váratlan indulatkitörés megszabadíta az átalános 
kinevettetéstől, és különös szí­
nezetet kölcsönzött az egész 
esetnek. A zűrzavar okozója, 
ugyanaz, a ki addig engesztelhe­
tetlen ellenségem volt, az én 
gyönyörű zsarnokom, hirtelen 
nekem esett s agyba-főbe csó­
kolni kezdett. Nem hitt sze­
meinek, midőn M* asszonyra 
tekintve keztyüt dobott nekem, s 
én azt felvevém. Érettem való fé­
lelmében s alelküsmerettől is fur­
dalva majd szörnyet halt, midőn 
Tankrédon lebegni látott, most 
pedig, mikor mindennek vége 
szakadt, s kivált midőn a többi­
ekkel egyetemben ellesé M* asz-
szonyra vetett tekintetemet, zava­
romat, hirtelen elpirulásomat, 
mikor végre sikerült könnyelmű 
fejecskéje regényes hajlamának 
a jelen pillanatot valami új, 
rejtett, eléggé ki nem fejezett 
eszmével felruházni, most, mind­
ezek után, olyan lelkesedés száll­
ta meg«lovagiasságomtól*, hogy 
hozzám rohant, s elragadta­
tással, büszkén és örvendve a 
keblére ölelt. Pillanat múlva az­
tán felemelé naiv, fölötte ko­
moly arczát, melyen ott fénylett 
és reszketett két parányi kris­
tály könnycsepp, és tőle soha 
nem hallott fontoskodó, komoly 
arczczal monda «Mais c'est trés 
serieux, messieurs, ne riez pas!» 
(•Uraim ! Ez nagyon komoly do­
log, ne nevessenek!))) észre se 
vévén azt, hogy mindnyájan el 
vannak ragadtatva, bűvölve ün­
nepélyes lelkesedésétől. Várat­
lan, gyors mozdulata, a komoly 
arcz, az őszinte naivság örökké 
mosolygó szemeiben, az eddig 
nem is gyanított őszinte könyek 
oly nem sejtett csoda voltak részé­
ről, hogy tekintetétől, gyors, 
tüzes szavától és taglejtésétől 
mindnyájan felvillanyozva álltak. 
Nem vehették le róla szemöket, 
hogy el ne szalaszszák arcza ilye­
tén ihletett voltának pillanatait. 
Még háziurunk is elvörösödött, 
mint a pipacs, s mondják, hogy 
mintkésőbb maga is bevallá, 
«szégyen-szemre» egy egész per-
czig szerelmes volt szép vendégébe. Értetődik, 
hogy ezeknek utána én voltam a lovag s a nap 
hőse! 

— Delorge! Toggenburg! 
Egyesek tapsoltak. M 
— Ej, ej, az uj nemzedék! — tódítá a háziúr. 
— Eljön; okvetlenül velünk fog jönni! kiáltá a 

szép amazon. — Szerzünk neki helyet, okvetet­
lenül szereznünk kell a számára! Mellém fog 
ülni, a térdemre . . . vagy nem, nem! téved­
tem ! . . . s kaczagni kezdett, mert nem birta 
visszafojtani nevetését, első találkozásunkra visz-
szaemlékezvén. De azért nevetés közben is gyen­
géden simogatá kezemet, mindenáron dédelgetni 
iparkodott, csakhogy ne érezzem magamat 
sértve. 

— Okvetlenül! Okvetlenül! — kapta fel a szót 
néhány hang, — velünk kell jönnie, ő azt ki­
vívta magának. 

S az ügy egy szempillantás alatt nyélbe volt ütve. 

Ugyanaz az agg szűz, a ki megismertetett volt a 
szőke szép asszonynyal, mindenfelől ostromnak 
lön kitéve a fiatalság részéről, hogy engedje át ne­
kem a helyét s maradjon otthon, és ezt legnagyobb 
boszuságára mosolygó arczczal, de titokban főve 
a méregtől, kénytelen volt megtenni. Pártfogója, 
az ón volt ellenségem s immár uj barátom, a 
ficzánkodó lóról gyermeki kaczajban törve ki, ki­
áltá neki, hogy irigyli sorsát s maga is szívesen ma­
radna, mert nyakunkon az eső, meg fogunk ázni. 

Hogy nem volt rossz próféta, a következmények 
megmutatták. Egy óra múlva beütött a zápor s 
elmosta kirándulásunkat. Paraszt-viskókban kel­
lett pár órát várnunk az eső megszűntére, este 
tíz órakor tértünk haza, bőrig ázva s átfázva. 
Gyenge láz borzongott végig tagjaimon. Ugyan­
akkor, midőn fel kellett már ülni az indulásra 
készen álló kocsikra, M* asszony hozzám jött s 
kifejezte csodálatát, hogy kis zekében, szabad 

— ügy van ! ugy van! — kapta fel a szót a 
szőke nő. — Eh, milyen is ő! — mondotta észre 
vehető boszankodással és fejcsóválva, azonban 
még idejében elhallgatott M* asszony szigorú 
tekintete előtt, ki nem akart belemélyedni a 
tréfába. 

Siettem kereket oldani. 
— Eh, müy fura vagy hát! — kezdé a pajkos 

nő, midőn a szomszéd szobában utolért s gyön 
géden megfogá két kezemet: — ne adtad volna 
vissza a kendőt, ha oly nagyon vágytál rá és mee 
van. Mondtad volna, hogy valahol letetted és 
vége. Jaj, milyen is vagy te! ennyit se birtál ki­
eszelni ! Mily nevetséges fiu vagy! 

S ujjával könnyedén meglegyintő államat s 
jót nevetett rajta, hogy elpirultam akár a pipacs 

— Hisz'barátod vagyok, nemde? Vége sza­
kadt-e már ellenségeskedésünknek, nos? igen 
V a ^ n e m ? (Vége'köv.) 

PÁZMÁNY PÉTER SZOBRA ESZTERGOMBAN. 

hangzott körülem. 

nyakkal vagyok. Vette a gombostűt, ingem le­
hajló gallérját feljebb tűzte, levette a nyakáról 
kis gaze-kendőcskéjét, s nyakamra köté, hogy meg 
ne hűljek. Ugy sietett, hogy rá se értem megkö­
szönni kegyét. 

De midőn hazaérkeztünk, föltaláltam őt a kis 
vendégszobában, ama bizonyos szőke nő, s a sá­
padt arczu fiatal ember társaságában, ki ma hűes 
lovassá lett csupán azért, mert nem akart Tan-
krédra felülni. Megköszönni s visszaadni jöttem a 
kendőt. Csakhogy most, kalandjaim után, feszé­
lyezve éreztem magam; jobban szerettem volna 
felmenni szobámba s ott a magányban agyam­
ban jól meghányni-vetni^ valamit. Telve valék 
mindenféle hatásokkal. Átadva a kendőt, szoká­
som szerint fülig pirultam. 

— Esküszöm, hogy kedve volna megtartani 
a kendőt, — monda a fiatal ember kaczajra fa­
kadva, — meglátszik a szemén, hogy nehezére 
esik megválni a kegyed kendőjétől. 

EGYVELEG. 
* Az emberek az egész földön. 

A legújabb számítások szerint az. 
egész földön minden perczben 67 
ember hal meg, naponként tehát 
96,480 s egy évben 35.215.200, azaz. 
körülbelül annyi, a hány lakosa van 
ma Francziaországnak. A születések 
száma perczenként 3-mal mulja felül 
a halálozások számát. 

* Az'l amerikai hírlapok jöve­
delmező voltát igen jellemzi, hogy 
a (iNewyork Tribüné» ezer dollár 
névértékű részvényeit most 6000 
dollárért adják el s a "Journal of 
Commerce» szintén ezer dollár 
névértékű részvényeinek ára már 
10,000 dollár. 

* A szárazföld átlagos magas­
sága a tenger színe felett mintegy 
300 méter, a tenger alatt levő föld 
átlagos mélysége ellenben már csak­
nem 5 kilométer, ugy hogy ez 16-
szor mélyebben fekszik, mint a szá­
razföld. 

* Az emberi test reggel jelen­
tékenyen nagyobb, mint este. Ezt 
a tételt bizonyítgatta a német sebé­
szek legutóbbi ülésén dr. Merkel 
rostocki tanár. Saját magán tett 
észlelete szerint reggel az ágyban 5 
czentiméterrel hosszabb volt, mint 
este állva. E különbség nagy része-
az izmok behajlására esik, midőn 
a felső test súlya az alsóra neheze­
dik. Térdnél e hajlás csekélyebb, de 
a czombnál egy czentiméterre mg. 

* A mogyorótenyésztés hasznos 
foglalkozás lehet, mivel egy kinőtt 
bokron egy forint ára gyümölcs is-
megterem, szükséges azonban, hogy 
az alsó hajtásokat gondosan meg­
mossák s az első években a talajt 
tisztán tartsák s gyakran felássák. 
A kimerült törzseket ujakkal kelP 
felcserélni. 

* A newyorki kövérek egyle­
tének elnöke közelebb meghalt. 
Nem kevesebb mint 426 font̂  sulyft 
volt. Midőn tiz évvel ezelőtt el­
nöknek választották, 505 fontot 
nyomott s igy a nagy tisztesség 
miatt jelentékenyen megsoványo-
B>tt. 

Boccaccio novelláit Kelet-
Indiában urdu nyelvre is lefordí­
tották s 10 pennyért népies kia­
dásban árulják. 

* A kelta nyelv, mely egykor egész Nagybritanniá­
ban uralkodó volt, most kiveszéshez közéig. Skóthort 
négy millió lakosa közül csak egy tizedrész érti e 
nyelvet s ezek nagyobb része is tud angolul. Wales 
1-3 millió lakosságának nagyobbrésze ugyan még a 
kelta nyelvet használja s van is egy kis irodalmuk, 
de a közéletben már az angol az uralkodó. Cornwall-
ban a múlt század második fele óta e nyelv egészen 
kiveszett. Irland 5 millió lakosa közül csak 800,000 
érti e nyelvet s ejbből is 720,000 tud már angolul. 

* A szultán háremében egy követ nejének tudó­
sítása szerint egy fiatal georgiai nő van, ki feltün° 
szép s e mellett csodás zenei tehetsége s szép hangja 
van. A nő szeretne megszabadulni s színpadra lépni, 
de a szultán hatalmas pártfogók közbenjárása daczára 
sem adta meg az engedélyt. 

* A péntek nap Krisztus halála miatt egész Euró­
pában szerencsétlennek tartatik. Skandinávia az 
egyetlen kivétel, a hol a szerencsétlen nap P°|*n-T 

szokás szerint még mindig csütörtök, a régi Tnor 
isten napja. 
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SIMOR HERCZEGPRIMÁS PÁSZTORBOTJA. 
Budapest főváros katholikus lakossága Simor 

herczegprimásnak aranymiséje alkalmából pász­
torbotot ajándékozott. A tervet hozzá Bauscher 
Lajos műegyetemi tanár készítette, s kivitelével 
Zitterbarth ékszerész bízatott meg, s abban részt 
vettek Link, a zománczok és sodronyos diszít-
mények, Mátrai Lajos, a domborművek mintái­
nak készítésével, továbbá Detter, ki a czizelirozást 
végezte. A tervező művész, valamint a kivitel 
részleteivel megbízottak föladatukat sikerrel ol­
dották meg, s oly művet hoztak létre, mely ismét 
egyik fényes tanúsága annak, hogy Magyarország 
amüvé8zijiparteróni8 megállja helyét, képes na­
gyobb igényű műveket is alkotni, s hogy e tekin­
tetben nincs a külföldre utalva. A legszigorúbb 
birálat is el fogja ismerni, hogy ez a pásztorbot 
a magyar ötvösségnek becsületére válik. Különös 
elismerés illeti a tervező művészt és a zomán­
czok készítőjét. A tervező művész régebben is 
átalánosan elterjedt fölfogás szerint a pásztorbot 
legjellemzőbb alkatelemének, a felső kampós 
résznek befelé kanyarodó kígyó-alakját adta. 
A kampót a bot nyelével egy kidomborodó gomb 
közvetíti. A bot nyelének felső részét közvetlenül 
a gomb alatt sodronydiszítmény és zománcz éke­
síti, a nyél többi része egészen sima és gyűrűk ta­
gozzák. A kampó belső üregét mandola- alakú ke­
ret (mandorla) tölti ki; a keretben az egyik oldalon 
Magyarország védasszonya, a másik oldalon Sz.-
István aranyból vésett domborművű alakja lát­
ható. A keretet mindegyik oldalon 90 darab 
kisebb gyémánt, a sarkokon és az oldalon egy-
egy solitaire díszíti. A gombon kör alakú mélye­
dések vannak, számszerint hat. Ezekben vannak 
elhelyezve elül a prímás czimere, hátul Budapest 
városé, oldalt László, Imre, Margit és Erzsébet 

rmagyar szentek aranyból vésett mellképei. A 
gomb mezőit kék alapon zöld és vörös, mig a kam­
pónak két oldalát pikkelyek alakjában zöld, 
barna és kék színű sodronyos zománcz díszíti; 
a nyél felső részén szög alakban tört szalagok 
váltakoznak, melyeket sodronyok gombokkal, 
majd ismét kék alapon vörös és kék zománcz di-
szítnek. Ezen zománczok között, továbbá a nye­
let tagozó gyűrűkön nagy számban vannak elhe­
lyezve rubin, smaragd, türkisz kövek és igazi 

'/gyöngyök. 

Az egésznek egyrészt a domborművű alakok, 
másrészt a drágakövek és gyöngyök, de kivált a 
sodronyos dísz és a szingazdag zománczok pom­
pás hatást kölcsönöznek. 

A pásztorbot hossza 187 centiméter, átmé­
rője 27 milliméter. 

KÉPEK SIMOR JÁNOS HERCZEGPRIMÁS 
ÉLETÉHEZ. 

: A jubiláris főpap, ép ugy, mint közvetlen 
elődje, Sczitovszky János,[igénytelen polgári sors­
ból emelkedett a magyar római katholikus egy­
ház legmagasabb méltóságára s a legfelsőbb állá­
sok egyikére, melyek Magyarországon egyátalán 
elérhetők. Atyja Antal egyszerű csizmadia-mester 
volt, ki azonban szorgalma, takarékossága által 
némi jóllétre tett szert. Fejes Teréziával kötött 
házasságából öt gyermek származott, kik között 
az elsőszülött és egyetlen figyermek János vala. 
Az igénytelen földszintes ház, melyben Magyar­
ország bíboros főpapja isten napvilágát először 
megpillantá s melyben becsületes gondolkozású 
szüleinek, különösen hitbuzgó édes anyjának 
gondviselése alatt első gyermekéveit tölte, még 
ma is ugy áll a székesfehérvári buza-piaczon, 
mint Simor születése idejében, s a mint képünkön 
látható. 

* 
Nagyon korán szánta magát a papi pályára, s 

meg alig volt 14 éves, mikor Budáról, hol a 
hatodik gymnaziális osztályt végzé, azt monda 
érte jött édes anyjának, hogy ne haza, hanem 
Esztergomba menjenek, mert ő pályázni akar, 
hogy a papnövendékek közé fölvegyék. Csakugyan 
föl is mentek a pályázatra, mely Budnay prímás 
személyes elnöklete alatt tartatott. A mint a kis 
Simor előlépett, a tisztes kommisszió nem tart­
hatta vissza magát a mosolytól, mondván, hogy 
ily kis termetre szabó még nem szabott papi ru­
hát. De Budnay, kinek a kis pályázó érdemsoro­
zata s bátorsága megtetszett, e szavakkal eldönté 
sorsát: «Édes fiam, az én katonám leszel.* 
Őszre fölvette a papi öltönyt s a pozsonyi pap­
növeldébe, az «Emericanure»-ba küldetett, mely-
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nek igazgatója igen hízelgő jellemzést irt kis 
növendékéről az mformáczióba, méltónak jelent­
vén ki őt, hogy még a legkitűnőbbekre is ő fel­
ügyeljen. 0 is lett aztán társainak ductora két 
éven át. Pozsony városának, a koronázó templom­
nak s annak az intézetnek képét, melyben a lel­
készi pályán első előkészületeit nyeré, szintén 
bemutatjuk. 

* 
1857-ben márczius 19-ikén nevezték ki győri 

püspökké, mely minőségében tiz esztendőt töl 
tött, mindenekelőtt rendbe szedve a püspöki bir 
tokokat, hogy alapot szerezhessen további üdvö-
müködésére, mely f ez egyházmegyében feled­
hetetlen marad. 0 alapította s tette minta-
intezetté a győri kis szemináriumot, nagy költ­
ségen restauráltatta székesegyházát, mellék­
kápolnáival s a püspöki székházat és régi gothikus 
templomát, melyek képünkön láthatók. Ö hono­
sította meg hazánkban az üvegfestészetet s a 
megyebeli templomok és műemlékek föntartása 
és megújítása körül oly sokat tett, hogy Ipolyi 
szerint ez is elegendő volna nevét az elfeledéstől 
megmenteni. Azonfelül, nem is említve, a mit 
egyebütt tett s pénzbeli alapítványait, Győr­
szigeten leánynevelő intézetet, óvodát és kór­
házat alapított s e czélra szép palotát építtetett, 
melynek képe szintén itt látható. 

» 
Esztergomi érseknek s Magyarország prímásá­

nak 1867 január 20-án nevezte ki ő felsége. 
Egyházmegyéje kormányzatát május havában 
vette át s első gondja volt folytatni és, ha 
lehet, befejezni a bazilika építését, melyet 
Budnay prímás 1820-ban kezdett, Kopácsy és 
Sczitovszky folytattak. 

Az esztergomi várhegyen, melyen ma a telje­
sen elkészült fényes székesegyház büszkélkedik, 
ez már a hetedik templom. Az elsőt a hagyomány 
szerint még Géza, az utolsó magyar vezér épít-
teté s fia, Vajk, ebben vette föl a keresztvízzel az 
István nevet és ebben tették fejére a koronát. 
Az első király a régi templom helyén fenséges 
székesegyházat építtetett, mely fönnállt a XH. 
század végéig, a mikor is leégett. Jób érsek épít­
tette föl újra 1200 körül s tetemesen megnagyob­
bította. Ez a templom még a tatár dulást is túl­
élte, mivel a pusztító csordák a Simon vezér által 
védelmezett fellegvár ellen hiába intéztek ostro­
mot s be kellett érniök vele, hogy a várost a föld­
del egyenlővé tegyék s belőle minden élő lelket 
az utolsó lábig kigyilkoljanak. E templomot, mely 
arról is nevezetes, hogy Magyarországon ennek 
volt legelőször üvegablaka, később Telegdy Csa­
nád restauráltatta. Midőn az idők viszontagságai 
annyira megrongálták, hogy nem volt többé 
föntartható, Széchy Dénes érsek közadakozásból 
uj templomot építtetett, mely 1453-ban lön föl­
szentelve. E templomot Vitéz János rendezte be 
és szerelte föl nagy díszszel, ugyanő fényes palo­
tát, csillagvizsgálót, fürdőket, könyv- és képtárt 
is építtetett a várban, buzgó főpapok pedig ká­
polnákat emeltettek a székesegyház körül, köztök 
Bakács Tamás a napjainkig is épségben fönma-
radt gyönyörű vörös márvány kápolnát, mely az 
által menekült meg az elpusztulástól, hogy a tö­
rökök mecsetnek használták. 

A török uralom, de különösen a rá követ­
kező zavaros idők alatt, a midőn az esztergomi ér­
sekek és a főkáptalan Nagyszombatban tárták 
székhelyűket 277 éven keresztül, Esztergom 
a megújuló ostromok alatt romokba dűlt, s 
elveszte azt a képét, melylyel még a törökök 
idejében is, egy 1664-ben készült s itt be­
mutatott rajz szerint, birt. Midőn a Bákóczy-
mozgalmak is lezajlottak, Mária Terézia épít­
tetett a várhegyen egy egyszerű templomot 
s visszatelepíté az érsekséget és káptalant. 
Barkóczy Ferencz érsek két évig fáradozott a ro­
mok eltakarításában, hogy a székesegyház szá­
mára elegendő helyet nyerhessen. Sőt még utódja, 
Budnay Sándor érsek is két évet volt kénytelen 
az előmunkálatokkal foglalkozni, míg végre, 
1822-ben, a ma már teljes pompájában ragyogó 
bazilikának alapkövet leteheté. 

Leszámítva az építkezésben beállott szünete­
ket, 47 évbe és közel 3 millió forintba került a 
monumentális templom fölépítése, melynek osz­
lopcsarnokában föl vannak állitva ama négy ér­
sek (Budnay, Kopácsy, Sczitovszky és Simor) kő­
ből faragott czimerei, kiknek e nagyszerű munka 
megalkotásában része volt. A kőczimerek alá 
vésett fölirat e munka természetét is jelzi. Simor-
nak a leghálásabb rész, a *befejezés» jutott s az 
ezt jelző kőczimert, valamint a bazilika képét is 
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3. A koronázási templom Pozsonyban. 

bemutatjuk, a székesegyház ismertetését más al­
kalomra hagyván föl. 

Ez úttal a bazilikának csak egy remek műkin­
cséről, Pázmány Péter érseknek Simor János 
által készíttetett márványszobráról kívánunk kü­
lön is megemlékezni. 

A bazilika óriási kupoláját tartó oszlopok 
egyikén, annak falába illesztve, áll a gyönyörű 
alkotású fehér márványszobor, melyet Simor 
tiszteletének kiváló tárgya, Pázmány fönmaradt 
arczképei után Della Vedova turini kitűnő szobrász 
készített. A három és egynegyed méter magas­
ságú szobor, mely 25 ezer forintba került s 1882-
ben lepleztetett le, mint szónokot tünteti föl a 
nagy érseket, egy nemes, plasztikai tökéletességű, 
lelkes arczkifejezésü alakot, a minőnek Pázmányt 
azok képzelik, kik, mint Simor, irataiba be­
hatoltak. A falból kiszökelő talapzat alján Páz­
mány czimere, 3 strucztollas pajzs látható, s 
alatta a szoborra vonatkozó adatok latin fölirása. 
A szobor a földtől oly magasra áll, hogy alatta 
elférhessen az a pompás szarkofág, melybe a 
nagy érseknek Pozsonyból ide áthozandó hamvai 
el fognak helyeztetni. 

talmánál fogva is fölötte becses. Itt van ugyanis 
elhelyezve, a prímás lakosztályain kívül, a 40,000 
kötetet meghaladó könyvtár, levéltár és képtár, 
melynek leírását más helyen találja az olvasó. 
Itt most a palota látképét mutatjuk be, s vele 
együtt a prímás híres mintagazdaságának közép­
pontját, Bajcsot, kedvencz nyaralóhelyét. 

Simor alkotásai közül bemutatjuk még a hu-
dapest-józsefvárosi óvodával összekötött elemi 
iskolát, melyet 95 ezer forint áldozattal emelte­
tett s ez évben ünnepélyesen maga fölavatta és 
megnyitotta. A főváros hálából Simor-iskolának 
nevezte el. 

A herczegprimásnak ugy gyöngéd jellemére, 
mint hazafiasságára szép világot vet a költők ál­
tal is annyiszor megénekelt drégelyi hős, Szondi 
György emlékére az Ipolyvölgy balpartjain a Hont 
és Dregelypalánk közt emelkedő dombháton 
állíttatott nemes izlésü kápolna s a hősi halált 
halt vitéznek, ki, mint tudjuk, az esztergomi ér­
sek tiszttartója volt, Kiss György által készült s e 
kápolnában elhelyezett szobra. A tiszta román 
(árpádkori) stílben épült gyönyörű kápolna, 
melynek hátterében a hős Szondi által oly hősi-
leg védelmezett Drégely várának romjai látha­
tók a meredek hegy tetején, kellemes benyomást 
tesz a keresztül utazóra. 

A képek közül, melyeket mai számunkban 
közlünk, két esztergomi történeti képet Szilágyi 
Sándor ((Történeti életrajzok* czimü vállalaté­
ból, az itt bemutatott kisebb képeket Simor her­
czegprimásnak Pozsonyban, a«Kor társaink» czini 

alatt kiadott füzetekben megjelent életrajzából 
vettünk á t ; a többi a ((Vasárnapi Újság» számára 
készített eredeti rajz. 

SIMOR MINT GAZDA. 

A bazilika befejezését jelző kőczímer. > Bevégezte . 

Simor Jánosnak a bazilika befejezésén kívül 
legkiválóbb építkezési alkotása kétségkívül a 
primási palota, mely 1880-ban kezdett épülni, s 
két év alatt teljesen elkészült. A nemes renais-
sance-izlésben épült palota Lippert, az érsek 
udvari építésze terve szerint és általa készült s 
szép külsején kívül belső berendezésénél és tar-

Simor «nagy gazda» hírében áll. 
És a hir való. 
Gazdálkodásának oly eredményei vannak, mi­

nőket Pázmány óta egy érsek sein tudott felmu­
tatni. Es valamint Pázmányról tudjuk, hogy 
«maga volt uradalmainak kormányzója», ugy áll 
ez Simorról is, ki bámulatos tevékenységgel, 
fiatal rugékonysággal, főpapi ós egyházkormány-
zasi teendőin tul is tud időt találni birtokainak 
gazdasági adminisztrácziójára. 

Sokszor ellátogat Bajcsra, utánnez a gazdaság­
nak, bejárja uradalmait, ösztökélli embereit, 
meglepi tisztjeit, kiknek sokszor maga fogal­
mazza az utasításokat, levelez is egyik-másikkal. 

O modern gazda. Mesés árakat kínálgattak a 
pnmási uradalmakért bérletül; bérletül nem 
adta, mert azt tart ja: «az érseki uradalom Is­
tené és a szegényeké: meg azután azon nagy 
erdekek számára kezelendő, melyeknek szolgá­
latára adományozva s idők folytán gyarapítva 
lett. M 

Ezen felfogással a primási uradalmakat nem­
csak kitűnően kezeli, de legjobb karban hagyja 
az utódra; közvélemény róla az, hogy körülte­
kintő gazdálkodásával megkétszerezte az érsek­
ség jövedelmeit. 
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: Az uradalmak kezelésében a nagyon gyakor­
lati elven álló szavatossági rendszert vitte be, 
mely a központi házi kezelés és bérleti rendszer 
előnyeit egyesíti a hátrányok nélkül. Azért fő­
tisztje nincs ; o maga a jószágkormányzó, minden 
kerületi tisztje önálló és szavatol, és ezen köz­
vetlen kezelés képesíti őt a nagy eredményekre. 

Simor, a jó gazda, mindig Bajcsot juttatja 
eszünkbe. Ez az ő nyaralója, gazdászati elveinek 
eredménye; ez az ő Tivoli-ja, a szorgalmas gaz­
dának kedvencz tartózkodási helye (addig, míg 
az esztergomi palotája föl nem épült). 

Bajcsot, ugy a mint van, ezt a kedves «gazda­
sági mansiót,» ligeteivel, kellemes kertjeivel ő 
teremtette egészen; ő alatta lett oly vonzóvá, 
azért szereti e helyet. 

Valamikor nagy falu volt ; a török dúlások 
alatt elpusztult; mostani ura alatt virágzott újra 
föl, emeltetett községi rangra, Komárommegye 
udvardi járásába kebelezve (Udvard vagy Érsek-
Újvár vasúti állomásától félórányira), községi 
pecséttel is elláttatván, mely vonatkozással a 
kopár területek szorgalmas befásítására, egyszerű 
akáczlombot ábrázol. 

Bajcs lévén az érseki birtokok között legna­
gyobb birtoktest, az érsek ide gyakran rándul t ; 
végre természeti kedvessége, és azon sok előnyök 
miatt, melyeket nyújt — állandó nyaralóvá 
tette. 

A régi tiszttartói lak emeletre épül t ; árnyas 
helyek, csinos kis park termetek körülötte; később 
a bibornok gyakori tartózkodása folytán bővült, 
szépült és ma már a prímás nyaralója körül 
tekintélyes üde növényzetű park áll, az ezen 
keresztül menő Zsitva folyón szép híd épült, 
maga a Zsitva vad buja növényzetével és a rajta 
túl fekvő rétség is, 52 hold, bevonatott a parkba; 
szép ültetvényeivel, jól tartott utaival nagyon 
kedves sétákat nyúj t ; ezért a bibornoknak 
tavaszkor és ősszel kedves tartózkodási helye. 

A nyaraló-kastély áll a földszinten ebédlő-, 
biliárd- és három vendégszobából; fönn az eme­
leten a bibornok kápolnája, dolgozó-, háló- és 
fogadó-terméből két előszobával; és egy magas 
állású vendégnek szánt teremből. A lépcsőházon 
tul egy csoport kisebb vendégszobából és az 
udvari papság szobáiból. 

A parkon belül sorakoznak még e szerény 
nyaralóhoz a szükséges melléképületek; kívül 
pedig az intéző laka, igen csinos paplak, diszes 
templom, szép iskola és jól rendezett gazdatiszti 
lakok és gazdasági épületek; végre egy igen 
csinos kórház. 

A Bajcs körül tömörült gazdaságok (Bajcs, 
Farkasd, Haraszt és Anyala kerületekkel) 17,528 
holdat tesznek ki és minden részecskén a leg­
szorgalmasabb művelés nyomaival találkozunk. 

Szereti Simor a Bajcson való tartózkodást, 
részint hogy gazdászatának vezetésére tényleg 
befolyást gyakoroljon, részint hogy a szabad, 
munkás természet ölén üdüljön. 

Bejárta itt összes birtokait, ismer minden gaz­
dászati adato t ; érintkezik embereivel, a néppel, 
ismeri gondolkozásukat, leereszkedik helyze­
tük igényeihez. 

Ha aztán vendége jő Bajcsra, — no akkor be­
mutat a bibornok mindent, legkisebbtől leg-
nagyobbig: ugy hogy a vendég a sok szép látot­
tak és hallottak után tisztelettel hajolhat meg a 
bibornokban a szakavatott gazda előtt. 

(N-t.) 

A HERCZEGPRIMÁS JUBILEUMA. 
Az ország katholikus főpapjának arany mi­

séje fejedelmi fényű ünnepélyek közt ment 
végbe Esztergomban. Az ország minden részéről 
érkeztek küldöttségek. A máskor csöndes vá­
rosba szokatlan pezsgő élet költözött. Csak a kül­
döttségek száma hatszáznál több volt. 

A király ia hozzájárult az ünnepélyességek 
fényéhez. Ő felsége kéziratot intézett a bibornok-
primáshoz, melyben szerencsekivánatait nyilvá­
nítja : de sőt a felség személyesen is fölkeresi az 
egyházfejedelmet, ki tizenkilencz év előtt meg­
koronázta. A király esztergomi látogatása e hó 
30-íkára volt kitűzve. 

Az ünnepi vendégek közt volt József főherczeg 
családja is. Maga József főherczeg nem jelen­
hetett meg, családja azonban e hó 27-ikén érke­
zett meg. Klotild főherczegnő sajátkezüleg hím­
zett gyönyörű misemondó ruhát nyújtott át a fő­
papnak. 

Az aranymise napja e hó 28-ika volt. Ekkor 

l.Af 

gyűltek össze a küldöttségek. E nap 
volt az ünnepélyességek központja. 
E napra jelent meg a királyi kézirat 
is, mely igy szól: 

•Kedves Simor bibornokherczegpri-
más ! Aldozárságának félszázados évfor­
dulóját kegyelettel ünnepeli önnel nem­
csak a fó'pásztori kormánya alatt levő 
anyaszentegyház minden egyes tagja, 
hanem mondhatni valláskülönbség nél­
kül az egész ország, és pedig méltán, 
mert önben nemcsak az országnak eré­
nyekben gazdag első főpapját, hanem a 
fenkölt szellemű hazafit ÍB tisztelve sze­
reti. Örömmel használom fel Részemről 
is ezen ünnepélyes alkalmat önnek leg­
bensőbb szerencsekivánataimat azon biz­
tosítással kifejezni, hogy évek hosszú so­
rán át az egyház, ugy mint a trón és 
az állam körül tántorithatlan hűséggel 
szerzett sokoldalú fényes érdemei min­
denkor felejthetetlenek lesznek előt­
tem, kérve az isteni gondviselést, hogy 
áldást árasztó életét az egyház és a haza ja­
vára az emberi kor legvégső határáig tartsa 
meg. Kelt Bécsben, 1886. évi október 26. 
Ferencz József, s. k. 

Az esztergomi ünnepélyek további lefo­
lyása a következő volt. 

A tisztelgő küldöttségek közül legelső volt 
a főrendiházé, melyet b. Sennyey Pál, a ház 
elnöke vezetett, s mely még e hó 24-ikén tol­
mácsolta a szerencsekivánatokat. 

Az érkezők fogadtatása a nánai állomáson 
történt. Itt várt a rendező bizottság, melyre az 
elszállásolás gondjai is hárultak. Esztergom 
külsőleg is kifejezte az ünnepet. A házak lo-
bogódiszt öltöttek. 

A miniszterek közül Esztergomba utaztak: Trefort, 
b. Orczy Béla, gr. Széchenyi Pál, Fábiny Teofil, báró 
Fejérváry Géza; továbbá gr. Pejacsevich Miklós 
katonai főparancsnok, Graef Ede lovassági tábornok 
s József főherczeg adlátusa. — Budapest törvény­
hatóságának és a főváros katholikus polgárainak kül­
döttsége, továbbá számos képviselő külön gőzhajón 
mentek föl Esztergomba. Október 27-ikén már az 
ország főpapjai is együtt voltak Esztergomban. 

A minisztérium küldöttsége részéről Trefort vallás-
és közoktatásügyi miniszter e hó 26-ikán üdvözölte a 
prímást. Kiemelte, hogy tisztelgésük a miniszteri 
tanács határozata alapján történt, de a kormány tag­
jai önként is jöttek volna üdvözölni a herczegprimást. 
Átnyújtotta a miniszter a többi miniszterek által alá­
irt üdvözlő beszédet. A herczegprimás röviden vála­
szolt és igen meghatottnak látszott, megköszönve a 
nagy kitüntetést, a melyben őt a kormány tagjai 
részesítették. 

A hadsereg nevében gróf Pejacsevich tábornok 
ugyané napon üdvözölte a prímást. Ezután az eszter­
gomi államhivatalnokok tisztelegtek; végre a járás­
bíróság tagjai Szilva Ignácz járásbiró vezetése alatt. 

A primás az üdvözlő küldöttségeket palotája nagy 
termében fogadta, melyben ez alkalomra az egyház-
fejedelemnek Stróbl által készített mellszobrát is föl­
állították. 

Október 27-ikén a tisztelgések sorát az esztergomi 
főegyházmegye papsága nyitotta meg. Bubla kano­
nok volt a szónok, s ő nyújtotta át azt a diszes 
albumot is, pompás kötésben, melyet az esztergom­
megyei klérus készíttetett a jubileumra. A papi kül­
döttség előtt a primás felolvastatta a királyi kézira­
tot, melyet az nap kapott meg. — Majd az esztergomi 
katonaság tisztikara, a benczések gymnáziumának 
tanárai, a budapesti és esztergomi szemináriumok, a 
bécsi Pazmaneum küldöttei következtek. Ezután her-
czeg Esterházy Pál nevében Biéics czimzetes püs­
pök művészi kivitelű stólát és albát nyújtott át. — 
Esztergommegye fényes küldöttségét Mailáth György 
főispán vezette. A küldöttségek nyomban fölváltották 
egymást, s a primás mindeniknek válaszolt. 

Időközben a város a jubileum alkalmából díszköz­
gyűlést tartott, melyen Helcz polgármester alkalmi 
beszédben magasztalta a prímást, és felolvastatott a 
herczegprimás legújabb 30,000 frtos alapítványlevele 
a város elaggott polgárainak fentartására. Az egész 
közgyűlés testületileg vonult a primási palotába, a 
polgármester és Takács Lajos főjegyző vezetése mel­
lett. A fogadtatás a legszívesebb volt, s a polgármes­
ter mélyen érzett szavakban sorolta föl ama jótéte­
ményeket, melyekben Esztergom részesült a primás 
által. A nagyszámú küldöttség a tűzoltók zenekará­
nak kísérete mellett távozott el a palotából. 

Budapest küldöttségét Ráth Károly főpolgármes­
ter vezette, s beszédében hangoztatta a prímásnak az 
egyház, a haza, az emberbaráti jótékonyság körül 
szerzett érdemeit; végül átnyújtotta az üdvözlő 
föliratot és a fővárosi díszpolgárságról szóló ok­
levelet. A primás örömét fejezte ki a főváros ré­
széről történt megtiszteltetés fölött. Tudni fogja 

A győri püspöki székesegyház és püspöki palota. ±. A Simor áltn] 
alapított győr-szigeti leányiskola, óvoda és kórház. 

kötelességeit, s ha eddig nem feledkezett meg a fővá­
rosról, ezentúl még inkább meg fogja tenni, a mit 
csak tehet. A hosszas éljenzés után Királyi Pál a 
fővárosi katholikusok üdvkivánatait tolmácsolta, át­
nyújtva a nagy diszü pásztorbotot és diszkötésti üd­
vözlő feliratot. A herczegprimás meghatottan fejezte 
ki köszönetét. 

Az országgyűlési képviselők nevében Dégen Gusz­
táv tartott üdvözlő beszédet. Ezután a győri, győr­
szigeti, szélaknai és selmeczbányai küldöttségek tiszte­
legtek. 

A fogadtatás egyik fénypontját az ország püspöki 
karának tisztelgése képezte, melynek névéiben Hay-
nald bibornok-érsek üdvözölte latin nyelven a her­
czegprimást, ki szintén latinul válaszolt. 

A délutáni gyorsvonattal megérkezett Vanutelli 
bécsi nunczius, ki a pápa üdvözlő levelét nyujtá át a 
jubilárisnak. A nunczinsnál aztán a püspöki kar tisz­
telgett. 

Október 27-ike a város fényes kivilágításával vég­
ződött. A legtávolabb eső szegényes házak ablakai­
ban is felgyúlt a mécs. A főbb utczák, a középületek 
egész fényárban úsztak. A harangok városszerte 
megkondultak és taraczkok durrogtak. A nép minden­
felől a primási palota felé özönlött. A ragyogón vilá­
gított városháztérről fáklyásmenet indult meg, zene­
karral, riadó éljenzés közben. A menetben színes 

1. A józsefvárosi Simor-iskola. 2. Részlet Budapestből.! 
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lampionokat. feliratos transparenteket vittek. A kato­
nai zenekar játszott és a dalárda énekelt a palota 
előtt; a közönség pedig lelkesen éljenezett. 

Az aranymise napja október 28-ika volt. Gyönyörű 
őszi nap kedvezett az ünnepélynek. Kora reggel 
megszólaltak a mozsárágyúk, s az utczákon megin­
dult az áradat a bazilika felé. A Széchenyi-téren 
gyülekező volt, s az egyesületek, a testületek onnan 
vonultak föl, valamint a megyei, városi hatóság, a 
papság képviselete. A menet gyönyörű látványt nyúj­
tott. A mint ez impozáns menet a várba felért, meg­
jelent a primási palotában a megyei törvényhatóság 
feje, Majláth György gróf főispán vezetése alatt, a 
megye 20 tagú küldöttsége. A mint a küldöttség a 
palotába érkezett, az ünnepelt egyháznagy és fényes 
főpapi kísérete elfoglalá helyét a készen tartott 
díszkocsikban és a menet megindult háromnegyed 
9 órakor a bazilikába. A merre a menet elvonult, 
mindenütt óriási közönség képezett sorfalat és tisz­
teletteljesen üdvözölte az egyháznagyot. A menet 
megérkezett harangszó és ágyúdörgés között a bazi­
lika főbejáratához, hol a klérus teljes díszben fogadta 
az ünnepelt főpapot a templom bejáratánál. Az 
aranymisés főpap megáldotta az őt üdvözlő főpap­
ságot. 

A bazilikában már 8 órakor megkezdődött a kül­
döttségek felvonulása. 9 órakor érkezett Klotild fő-
herczegasszony gyermekeivel és a főudvarmesterrel 
saját négyes fogatán, utána Koburg Nándor herczeg. 
A bazilika hajójában a jobbfelőli oldalon külön kar­
székekben Klotild főherczegasszony és Koburg her­
czeg, a balfelőli kanonok-helyeken az első sorban 
Szapáry Gyula gr., Bedekovich Kálmán és Széchenyi 
Pál gr. miniszter foglaltak helyet. Velők szemben 
ülcek a főváros polgármesterei, az országgyűlési kép­
viselők, a szent László-társulat és a küldöttségek 
tagjai, valamennyien diszmagyarban. Közvetlen a 
főoltár előtt két sorban a püspöki kar foglalt helyet, 
legelői Vanutelli pápai nuntiussal és Haynald bibor-
nok-érsekkel. A bazilika közepén a hajóig a katona­
ság díszben sorfalat képezett. 

Simor prímás teljes bíbornoki díszben jelent meg, 
uszályos bíbor palástban, a herczegprimási hermelin-
gallérban, a szent István-rend nagykeresztjével Az 
egyházi szertartáshoz való átöltözködés után meg­
kezdődött az aranymise. A prímás jobbján Zalka 
győri püspök, Kovács veszprémi püspök teljesítette a 
teendőket, és az esztergomi kanonokok segédkeztek 
misénél. Az egyházfejedelem a mise alatt a főváros 
által ajándékozott pásztorbotot használta. Ünnepé­
lyes hatást gyakorolt, midőn az egyházi zenekar a 
• Szózat »-ot énekelte, melyet Takács karnagy az 
általa ez alkalomra készített misébe illesztett bele. 
, Mise végeztével a prímás a szószékre lépett s erő­

teljes hangon egyházi beszédet tartott, melynek leg­
főbb tárgyát a katholíkus hit isteni eredete és az 
állam és egyház közti béke fentartása és ápolása ké­
pezte. Az ötnegyed óráig tartó hitszónoklatot azzal 
végezte az egyháznagy, hogy szive belsejéből áldást 
kért ő felségére", a hazára, a kormányra és az ország 
minden népére. A beszéd mély hatást tett a hallgató­
ságra. Az egyházi szónoklat után a bíboros főpap a 
főoltárhoz mént, Hornig czimzetes püspök pedig a 
szószékről kihirdette, hogy a pápa felhatalmazta a her-
czegprimást, hogy pápai áldást adhasson. Simor 
János herczegprimás ezután megáldotta a pápa 
nevében a híveket, kik térdelve fogadták az áldást. 
Ezzel ért véget a nagyfényíí templomi ünnep. A ha­
rangok és mozsarak zúgása közt hagyta el a prímás a 
templomot; utána a főherczegi család lépett ki. 

A főherczegi család a primási palotába ment, hol 
megreggeliztek s aztán elutaztak Alcsuthra. 

A prímás ismét küldöttségeket fogadott; több 
megye, az erdélyi kath. status, az összes káptalanok 
képviselőinek küldöttségét. Ekkor fogadta szülőváro­
sának, Székesfehérvárnak küldöttségét is, melyet 
Havranek polgármester vezetett, ki a város által ké­
szített alkalmi érmet is átnyújtotta, mig a nőegylet 
tagjai saját készítményű szép szőnyeget vittek. 
A fogadtatás a legmelegebb volt, 8 a prímás köny-
nyekre fakadt. 

Délután 2 órakor kezdődött a díszebéd. Négy he­
lyen a palotában, a szemináriumban, a fürdővendéglő­
ben, a dalárda helyiségében oszlottak el a meghívot­
tak. A primási palotában csak kevesen férhettek e l ; 
a főpapság, a főispánok, a küldöttségek vezetői fog­
laltak itt helyet. Az első felköszöntőt &p?rmás mondta 
a pápára, az uralkodó családra. Haynald bíbornok a 
prímást éltette ékes szavakkal, gr. Szapáry Gyula 
miniszter a kormány nevében szólt; majd Vanutelli 
pápai nunczius latin nyelven a pápa üdvkivánatait 
tolmácsolta. Ráth Károly a főváros nevében mondott 
felköszöntőt. 

A lakoma alatt a palota előtt katonai zenekar 
játszott. 

Ezzel végződtek Esztergom fényes ünnepélyei. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Simor album. A herczegprimás jubileumára az 

esztergommegyei papság irodalmi emlékműről is gon­
doskodott, mely ritka diszű kiállításban a Franklin­
társulat nyomdájából került ki, s melyet az ünnepi 

ajándékok közt nyújtottak át az egyházfejedelemnek-
A szerkesztést Majer István czimzetes püspök elnök-
léte alatt egy bizottság végezte. A műből csak 700 
példányt nyomtattak, s ez 15,000 frtba került a nagy-

I számú illustráczióknál és szinnyomatu képeknél, to­
vábbá a pazar kiállításnál fogva. Latin hódolati fel­
irat nyitja meg az albumot, ezt ünnepi óda, Bogisich 
prépost-plébános alkalmi himnusza, a prímás élet­
rajza követi, aztán Esztergom műemlékeinek, pri­
mási kincseinek leírása valamint mindazon intézetek, 
iskolák ismertetése, melyek a prímásnak köszönik lé­
telüket. Mindezeket gazdag illusztráczió kiséri. Elől az 
ünnepelt arczképe, rézkarczban, Ungertől. Igen szé­
pek a bazilika egyes részleteit, a híres Bakács-kápol­
nát feltüntető szinnyomatok, s a Lippert építész által 
rajzolt Szent-István kápolna színes képe. Az egyes 
czíkkek kezdőképei közül Liezen-Mayer hírneves mű­
vész-hazánkfia kottőt készített. Az album a nyomdai 
műiparnak is egyik legszebb műve. 

A Franklin-társulat ismét az értékes könyvek 
egész sorozatát bocsátja közre,'szépirodalmi munká-
kákat, ismeretterjesztő műveket, törvény-magyaráza­
tokat, iskolai könyveket. A megjelent művek ezek: 

«Ködképek a kedély láthatárán* regény, b. Ke­
mény Zsigmondtól. A kitűnő írónak, ki jellemzési 
erejével, lélektani megfigyelésével a magyar iroda­
lomban páratlanul áll, második kiadásban jut a közön­
ség kezei közé ez a munka, és bizonyára fölfrissíti 
szélesb körben is Kemény emlékét, mely még mindig 
nem oly népszerű, mint e nagy tehetség s műveinek 
értéke megérdemelné. Ara 1 frt 60 kr. r—- Verne 
Gyula tSándor Mátyás* regénye is megjelent díszes 
kiállítású két kötetben, Huszár Imrének ama gondos 
fordításában, és azokkal az illusztrácziókkal, melyek­
ben lapunk közölte a népszerű franczia író e mun­
káját. Vemének ez a műve a magyar közönségre 
azért is érdekes, mert magyar vonatkozású és fő hőse, 
valamint több szereplője magyar ember. A két nagy 
kötet ára 4 frt. — A «Jeles írók iskolai tára» 24-ik 
füzetében Kisfaludy Károly egyik legjelesebb vígjá­
tékát, a «Csalódások »-at adja dr. Szigetvári Iván ma-

, gyarázataival, melyek részint magát a szöveget kisé­
rik, részint külön vannak s a darab fejtegetésén kívül 

I a költő rövid életrajzát is magokban foglalják. Ara 
30 kr. — Gazdasági vegytan, kérdésekben és fele­
letekben, irta dr. Wildt Jenő, a poseni gazdasági 
vegytani kísérleti állomás főnöke, s fordította Nemes 
György. A tudományos szakmüvek mellett a gyakor­
lati élet számára szerkesztett könyv, mely a gazda­
sági élethez oly szükséges tudnivalókat' népszerű 
előadásban, összefüggő kérdésekben és feleletekben 
tárgyalja. Olyanok vehetik hasznát, kik nem szerez­
hették meg al kellő tudományos képzettséget, de 
lépten-nyomon érzik annak szükségét. De a tudo­
mányosan képzett gazdára sem fölösleges, ha tevé­
kenységében valamely, a gazdaságban felmerült 
tárgyról gyors és rövid felvilágosítást óhajt. A vegy­
tani részen kivül a növényi és állati táplálkozást, az 
állatok takarmányozásának törvényeit is fejtegeti. 
A könyvben számos ábra is van. Ara 1 frt 40 kr. •— 
A magyar telekkönyvi rendtartás mai érvényében, 
egyenlő tekintettel az elmélet és gyakorlat igényeire 
és különös figyelemmel a felsőbb bíróságok határo­
zataira, irta Zlinszky Imre. Nem uj munka, a köz­
használatban már két kiadása terjedt el. Most a 
a harmadik kiadás vált szükségessé, s ezt az ujabb 
törvényekkel bővítve és a felsőbb bíróságok ujabb 
megállapodásainak felhasználásával dr. Imling Kon­
rád kir. táblai bíró dolgozta ki. Ára 2 frt 80 kr. — 
Döntvénytár, a Kúria, a budapesti kir. ítélőtábla és 
a pénzügyi közigazgatósági bíróság elvi jelentőségű 
határozatai. Kiadja a «Jogtudományi Közlöny* szer­
kesztősége ; uj folyam, XIV. Ára 2 frt. — Á gyakorló 
orvosok és orvostanhallgatók számára «A massage* 
czimű könyv, melyben a kenő gyógymódot fejtegeti 
és írja le DoUinger Gyula, a test-egyenészet magán­
tanára a budapesti egyetemen. Második, bővített ki­
adás több ábrával. Ara 1 frt. 

Iskolai művek a következők : Dr. Lutter Nándor 
• Közönséges számtan» czimű munkájának példa­
tárában előforduló feladatok megfejtésének végered­
ményei, melyből a tanuló,meggyőződhetik, helyesen 
dolgozta-e ki a feladatot. Ára 20 kr. Földrajz, a reál­
iskolák első és második osztálya számára, irta Jab-
lonszky János tanár. A közoktatásügyi minisztérium 
által engedélyezett iskolai könyv. Második kiadás; 
ára 80 kr. Német nyelvtan és gyakorló könyv polgári 
iskolák és középtanodák számára; irta Gráf Jakab, a 
kolozsvári ref. főtanoda tanára. Negyedik, teljesen 
átdolgozott kiadás; ára 80 kr. — Számtani szemel­
vények ismétlő iskolák számára ; irta Szenté József 
állami tanítónőképző-intézeti tanár. Ara kemény 
kötésben 50 kr. 

Rá th Mór kiadványai. Ráth Mór uj kiadást ren­
dez Arany János összes munkáiból, összesen nyolcz 
kötetben fog megjelenni, s körülbelől 60 füzetben 
bocsátja közre. A Shakspere és Aristophanes-fordítá-
Bok három kötetre mennek, s ezek nélkül öt kötetben 
is rregrendelbelő a ragybecsfi kiadás. Egy füzet ára 

40 kr. Az első füzet már elhagyta a sajtót, s ez a 
kisebb költemények közlését kezdi meg. A kötetek 
beosztása ugyanaz lesz, mint a nemrégiben megjelent 
kiadásé, melynek sorrendjét maga a nagy költő álla­
pította meg. 

Báth kiadásában közelebb megjelentek még: Dósa 
György és forradalma, a tud. akadémia által meg­
dicsért pályamű, dr. Márki Sándortól. Második ki­
adás. Az első kiadás sem oly régen került ki a sajtó 
alól az érdekes munkából, mely Dósa forradalma 
mellett az elnyomott jobbágyság sorsát is ismerteti. 
Ára 1 frt 40 kr. — Horváth Mihály ^Huszonöt év 
Magyarország történelméből* (1823—48.) a 10-dik 
és 11-ik füzetet egyszerre veszszük, s ára 80 kr. — 
B. Eötvös József összes munkái közt, a nagy iró és 
bölcselő hátrahagyott kézirataiból bővítve, negyedik 
kiadásban indultak meg a«Gondolatok*, Eötvös mély 
felfogásának és emelkedett költői szellemének e nagy-
értékü gyűjteménye. Az első füzet ára 40 kr. — 
Eletemből, Jókai kisebb és vegyes dolgozatainak, le-
irásainak gyűjteményéből pedig a 6-ik füzetet kap­
tuk ; ára 40 kr. — Háború és béke, gr.' Tolsztoj Leó 
híres korrajza a befejezéshez közeledik ; a 12-ik füzet 
jött meg belőle s ára 60 kr. — Shakspere színmüvei­
nek illusztrált kiadása (sajtó alá rendezi s jegyzetek­
kel ellátja Csiky Gergely) a 8-ik füzethez jutott, mely 
«Romeo és Júliából* a 2-ik és 3-ik felvonást közli. 
A díszes füzet ára 40 kr. 

A Budapesti Szemle novemberi kötete már meg­
jelent, változatos és érdekes tartalommal. Pulszky 
Ágost egy nagyobb dolgozatával kezdődik, mely­
ben Fraknói Vilmosnak «Pázmány Péter* czimű 
legújabb munkáját széles alapon és méltánylón 
kezdi ismertetni. Idősb Görgey István folytatja 
és befejezi az 1849-iki július 2-diki komáromi 
csata leírását, melyhez több uj adatot nyújt s az 
eddigi leírásokat kritika alá veszi. Békésy Károly kör­
szerű kérdést fejteget «A mezőgazdasági válság és a 
földjáradék* czim alatt, s még folytatása következik. 
A természettudományoknak is jutott hely a kötet vál­
tozatos tartalmában. Szaniszló Albert «A természet­
tudományi megismerésnek végső határai* czimen 
foglalkozik Du Bois-Reymond és Nágeli nézeteivel. 
A szépirodalmi részben Pálffy Albert «Dabóczy-csa-
lád»-jának folytatását találjuk, Lévay Józseftől 
«Vikta» czimű szép költeményt, Gyulai Páltól«Diós­
győri népdalokat*. A kritika köréből való Schütz 
Miksától «A magyar dalmű*, mely czim alatt az 
operaszinházben előadott két eredeti uj operáról, 
Erkel Ferenez «István királyáról* és Mihalovich 
• Hagbarth és Signe»-jéről ir bírálatot. Á könyvismer­
tetések Salamon Ferencznek «Magyarország a török 
hódítás korában* és Majláth Bélának «Budapest tör­
ténetének irodalma* (Hellebrándt Árpádtól) czimű 
munkákkal foglalkoznak. A Budapesti Szemle ára 
egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

A trónörökös könyve. Az «Osztrák-magyar mon­
archia Írásban és képben * nagy vállalatból a Magyar­
országot tárgyaló kötetnek 6. füzete hagyta el most 
a sajtót. E füzet hazánknak a Habsbuig-királyok 
alatti történetét tartalmazza az 1570-től 1670-ig ter­
jedő időszakból, Pauler Gyula jeles történetírónk 
érdekes, élénk előadásában. Nagyszámú és kiváló 
érdekű illusztrácziók emelik a füzet becsét. Mint a 
megelőzőkben, ugy ebben is a fönmaradt egykorú 
magyar történeti rajzoknak gondosan kiválasztott 
leghitelesebb és legszebb példányait hű másolatok­
ban találja itt az olvasó ; jelesen Magyarország ezen 
korbeli nevezetesb férfiainak arczképei következnek 
időrendi sorozatban, u. m. Báthory István erdélyi 
fejedelem és lengyel király (Szalay Ágoston gyűjte­
ményében fennmaradt olajfestmény után), Oláh Mik­
lós esztergomi érsek, Báthory Zsigmond erdélyi feje­
delem (Sadeler, azon korbeli hires metsző rézkarcza 
után), Báthory Endre bíbornok (a meggyilkoltatására 
vonatkozó metszet), Bocskay István fejedelem, Páz­
mány Péter esztergomi érsek, Bethlen Gábor fejede­
lem, Eszterházy Miklós nádor, II . Rákóczi György 
egykorú metszetek után készült arczképei, s végül 
Zrínyi Miklós és Péter, kiket a törökök elleni harcz-
ban tüntet föl a korukbeli metszet. A nevezetesb sze­
replők névaláírásait is adja a füzet, s a bécsi béke­
szerződés, e nagyfontosságú történelmi okmány 
pecsétekkel és aláirásokkal ellátott utolsó lapjának 
mását, s II. Mátyásnak JJlésházyhoz intézett levelét, 
melyben magát oly lelkesen vallja magyarnak s 
Magyarországot hazájának. Ugyancsak II. Mátyásnak 
Pozsonyban magyar királylyá koronáztatását tünteti 
föl egy érdekes régi kép, melyhez a koronázás folya­
mát ismertető német vers szolgál magyarázatul; ezt 
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•H, Jókai Mór találó, s az ódon stylt is hiven utánzó 
' asvar -fordításában veszi az olvasó. Azon korbeli 

eyar harczi öltözet és fegyverek, és építészeti em­
lék (a keresd) kastély) rajzai;egészítik ki aftoetlartal-

át mely ismét nagybecsű adalékát képezi Magyar­
ország hiteles illusztrácziókkal. ékesített történet-
Icavvének. — A füzet a Révai-tesivérek bizományá-
ban jelent meg, s ára 30 kr. 

A magyar katonai zsebnaptárt Kocsis Sándor 
IxjBvédfőhadnagy 1887-re is kiadja, s előfizetést hir­
det rá Székesfehérvárról 1 írtjával. Tartalma 3C0 ol­
dalra terjed ás magában foglalja mindazt, a mi a 
tisztre nézve szükséges. Közli a hadseregbeli csapatok 
beosztását, a katonai nevelőintézetekbe való felvétel 
módozatait és a m. kir. honvédség tiszti névsorát stb. 

5emzetgazdasági és stat iszt ikai évkönyv, a 
tud. akadémia megbízásából szerkeszti dr. Földes 
Béla, egyetemi tanár. A harmadik évfolyam jelent 
meg belőle, még pedig az előbbieknél jóval terjedel­
mesebb kötetben, mely 512 oldalt tölt be. Magába 
foglalja az állami és társadalmi élet összes ágait, s 
becses tájékoztatást nyújt a hazai viszonyokat és kül­
földieket illetőleg a népesedési mozgalomról, a mező­
gazdaságról, az iparról, kereskedelemről, közlekedés­
ről, pénzügyről, tanügyről és szellemi életről, igaz­
ságszolgáltatásról, stb. Mindenütt a legújabb statisz­
tikai adatokat közli, átalános érdekű fejtegetések 
kíséretében. Kézi könyvnek lehet mondani, melyben 
gazda, iparos, kereskedő, tanár, biró föltalálja az őt 
legközelebbről érdeklő szakok állásáról a felvilágosí­
tást. A munka ára 3 frt 20 kr., kötve 4 frt. 

Akadémiai kiadványok. A «Nyelvtudományi köz­
lemények* huszadik kötetéből a második füzet hagyta 
el a sajtót. Szerkeszti Budenz József. Dr. Kunos 
Ignácz folytatólag közli benne a török népjátékok 
(bokózati jelenetek) szövegét, az eredeti népnyelvben 
és magyar fordításban, dr. Halász Ignácz pedig saját 
tanulmányi útjából svéd-lapp szövegeket; Budenz 
József az ugor nyelvek összehasonlító alaktanát, 
ugyanő megkezdi a mandsu nyelv alaktanának rövid 
vázlatát. Az akadémián tartott értekezésekből is négy 
füzet jelent meg : Szegedi Ferenez Lénárd egri püs­
pök énekes könyve 1674-ből, Bogisich Mihálytól, ki 
számos éneket mutat be hangjegyekkel is. Ára 50 kr. 
>Magyarhon és társországainak szabályos discomy-
cetjei* (gombákról) Hazslinszky Frigyestől, tizenkét 
táblával; ára 1 frt 30 kr. A rodnai havasok geológiai 
viszonyai, különös tekintettel a kristálypalákra, 
ár. Primics Györgytől, két rajztáblával; ára 40 kr. — 
A magyarországi psyllidákról (szipókás rovarok), 
Horváth Gézától; ára 20 kr. 

Útmutatás a tápszerek, edények, szövetek és 
egyéb háziczikkek orvosrendőri vizsgálatára. 
Orvosok, gyógyszerészek, rendőrhatósági közegek s 
kereskedők számára, irta Gallik Géza kassai gyógy­
szerész. Második teljesen átdolgozott s bővített ki­
adás 76 ábrával. Megjelent Kassán Koczányi és Vitéz 
könyvkereskedők bizományában. Első kiadása 1878-
ban került ki a sajtó alól, s a munka hasznavehetőségét 
bizonyítja a második kiadás szüksége. A közegészség­
ügyet illetőleg sok gyakorlati tanácsot ad, melynek 
nem egyedül orvosok, gyógyszerészek vehetik hasz-
J^t, hanem a közegészségügyi rendőrség egyéb kö­
zegei, valamint a nagy közönség is. Az orvosrendőri 
vizsgálatok feladataira és végrehajtási módjára nézve 
Gallik könyve eddigelé az egyetlen s igy ebből a 
szempontból is igényt tart figyelemre; ára 3 frt. 

A Jó könyvek. A ponyvairodalom selejtes és er­
kölcsrontó olvasmányainak leszorítására a Révai-test-
Wrek kiadásában megindult «Jó könyvek* czimű 
aPro füzetekből tizennégy jelent meg ismét, elbeszé­
lésekkel, verses történetekkel, s minden füzetben ké­
pekkel. Méltók, hogy terjeszszék a nép közt. A fű-
seték ezek. 
"*+ ^ * kis libapásztor. Elbeszélés három fejezetben, 
jrta- Tóth Endre. 2. A szép Sára története. Irta Koróda 
,, -p- A Kovács-fundáczió. Irta Tolnay Lajos. 4. Az 
életmentő. Irta Mayer Miksa. 5. Virág Bencze. Irta 
'aradi Antal. 6. Az anyajegy. Irta Vaskovitsné Serédy 
rfbella. 7. Csicsóné. L-ta Hajnóczy. 8. A jó egészség I 
"» hosszú élet titka. (Arany-tanácsok.) Irta Vajda j 
£toos. 9 Gondos András törtenete. Irta P.Szathmáry ! 

£**<%• 10. Igriczke és Vágó Jancsi története. Irta 
araa János. 11. Petőfi, a magyar nemzet büszke-

in!!' I r t a Varadi Antal. 12. Kincses Jancsi vagy a 
JJJüaszbojtár meséje. Irta Rédiger Géza. 13—14. 

llez Holubár Venczel lovag-története. (Két külön 
TU; > L - t a p - Szathmáry Károly. 

zer • 6 t n y e l v t a n > középtanodák és hasonszerve-
TO iskolák számára; irta Zimmerman Gyula debre-
em tanár, ki — mint az előszóban olvassuk — 

. enbét évi tapasztalatai alapján irta e munkát. 
utÍfUnl£a terJedelmességét illetőleg is tapasztalataira 
""• Debreczenben jelent meg ifj., Csáthy Karoly 

gazdasági tanintézeti könyvárusnál. Ára 2 frt. 

Füzetek. A "Paedagogiai Plutarch* 9—10-ik fü­
zete együtt jelent meg Pozsonyban Drotleff Rezső 
kiadásában; szerkeszti Orbók Mór. A kettős füzet a 
tanügy íérfiai közül Buzogány Áron, Jacotot József 
franczia paedagog, Bartalos István, Nierítz Samu 
József életrajzát közli; Ballagi Mórét György Aladár 
irta meg. Ezzel az első kötet be van fejezve. Az egész 
mű három kötet lesz, 30 füzetben. Előfizethetni 10 
füzetre 2 frt 20 krjával. — A vaspályák kártérítésé­
nek kötelezettsége személyi balesetek miatt, irta, Dobai 
Viktor budapesti ügyvéd. Külön lenyomat a «Jog» 
czímü hetilapból. Aigner Lajos bizománya s ára 40 
kr-'— Adók könyve, tartalmazza az összes egyenes és 
fogyasztási adók, jövedékek, bélyeg- és illetékek, di­
jak és a többi állami szolgáltatásokra vonatkozó fő és 
alapelveket. Elég jól használható tájékoztató köny­
vecske. Irta Dobos János pénzügyi fogalmazó. Meg­
jelent Székesfehérvárit Klökner Péternél ; ára 80 kr. 

Jegyzék-napló mindenki számára, tizenötödik 
évfolyam ; a Légrády-testvérek kiadása. A naptár­
részen bélyeg- és illetékszabás, postai, távirdai sza­
bályok, pénzértéktábla, kamatszámítás, sorsolási nap­
tár van benne, ezenkívül az év minden napjára jegy­
zéklapok. Ara kötve 1 frt 20 kr. 

A műcsarnok őszi kiállításának második soro­
zatára kitűzött pályázatok határideje okt. 20-án járt 
le. Pályáztak már a vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter által alapított s ez évben először kitűzött két 
aranyéremre is, mely egy hazai és egy osztrák vagy 
külföldi művészt illet; továbbá a társulat által kitű­
zött 600 és 400 frtból álló két művészi dijra. Ezt kö­
vetik a dij összegének nagysága szerint, a Munkácsy 
Mihály által kitűzött 6000 frankos ösztöndíj, törté­
nelmi és életképekre; az Ipolyi Arnold püspök által 
adományozott 500frtos történelmi dij, végül a Ráth 
György kir. táblai tanácselnök alapítványából 300 frt 
történelmi és életképekre és 300 frt táj-, állat- és 
csendéletképekre. E pályázatokban a megjelölt mű­
fajokhoz tartozó művek kivétel nélkül részt vesznek, 
ha kellő határidőben érkeztek be, a Munkácsy-féle 
ösztöndíjra csakis azon művészek pályázhatnak, a kik 
ez iránti szándékukat előzetesen és írásban bejelen­
tették. 

A Munkácsy-pályázatra a beérkezett pályamüvek 
ezek : 1. «A biró előtt* Bihari Sándortól. 2. "Cseve­
gés* Margitay jTihamértól, 3. «Első szerelem* Mar-
gitay Tihamértól, 4. «Keresztelés után* Szirmay 
Antaltól, 5. «Víziszony* Bihari Sándortól, 6. «Uj 
ködmen* Peske Gézától, 7. «Hazatérés az álarczos 
bálról* Kéméndy Jenőtől, 8. «A kaméliás hölgy* 
Tornay Gyulától, 9. «Almaszüret* Karcsay Lajos­
tól, 10. «Utolsó kenet* Tahi Antaltól, 11. «Gülbaba 
halála* Eisenhut Ferencztől, 12. «Az ellenállhatat­
lan* Margitay Tihamértól, 13. «Bál után* Vajda 
Zsigmondtól, 14. «A vacsora* Szirmay Antaltól, 15. 
«Krisztus sirbatétele* ,Stettka Gyulától, 16. •Hal­
dokló apácza* Tolnai Ákostól, 17. «Zách Klára kivé-
geztetése* Greguss Imrétől, 18. «A javíthatatlan* 
Koroknyay Ottótól. 19. «Jób» Kardos Gyulától. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK.. 
A magyar tud. akadémia okt. 25-ikén Trefort 

Ágost elnöklete alatt összes ülést tartott. 
Kánitz Ágost kolozsvári egyetemi tanárnak Reich-

hardt H. W. külső tagról irt emlékbeszédével kezdő­
dött az ülés. Klein Gyula olvasta föl az emlékbeszé­
det, mely behatóan jellemezte a jeles botanikust ki a 
bécsi egyetemen a növénytan tanára és a ca. kir. 
udvari növénygyűjtemény főnöke volt; akadémiánk 
1878-ban választotta külső tagjának. 1885-ben ön-
kívüli ̂ állapotban maga vetett véget életének. Vám-
béry Ármin tett ezután jelentést Szilágyi Dániel ama 
kézirati és könyvgyűjteményéről, mely Szilágyi halála 
után Konstantinápolyból haza hozatott s az akadé­
miának van fölajánlva megvételre. Vámbéry csak 
átalánosságban szólhat e gyűjteményről, mert a kéz­
iratok tanulmányozása s a többi művek tartalmának 
megvizsgálása évek munkája. A gyűjteményt már is 
kiváló érdekűnek mondhatja. A kéziratok, nyomtat­
ványok közt számos becses van és régieket is nem 
keveset talált. Vámbéry meggyőződése az, hogy ily 
gyüjteménynyel egy európai könyvtár sem dicseked­
hetik. Fontosak ránk nézve a magyar történelemre 
vonatkozó régi iratok. Ajánlja tehát Vámbéry az aka­
démiának az egész gyűjtemény megszerzését. Indít­
ványozta egyszersmind, hogy az akadémia külön 
helyiségben állítsa föl, s őrzését oly tagjára bizza, ki 
a keleti irodalommal foglalkozik. Készíttesse el a 
gyűjtemény katalógusát franczia nyelven is, hogy a 
külföld is értesüljön e gyűjtemény tartalmáról. Készít­
tesse el az akadémia Szilágyi arczképét is. — Hnn­
falvy Pál tett még jelentést az orientalisták bécsi 
nemzetközi kongresszusáról, mely szeptemberben 
folyt le, s melyen Hnnfalvy és Goldzieher akadé­
miánkat képviselték. Részletesen szólt e kongresszus 
czéljairól, szervezetéről, valamint ismertette az ott 
tartott értekezéseket és bemutatott könyveket. — 
Fraknói Vilmos főtitkár adta elő végül a jelenteni 
valókat, először is Korizmics László haláláról emlé­

kezvén meg, ki fölött a, Hl-ik osztály fog emlék­
beszédet tartani. — Temesmegye fölkérte volt az 
akadémiát, hogy a megye történetének megiratását 
és közzétételét vállalja el, egyszersmind az akadé­
mia rendelkezésére bocsátotta az e czélra begyült 
összeget. Az akadémia azonban nem vállalkozhatok 
ily mű megiratásának közvetítésére. Bemutatta a tit­
kár azt a nagy és díszes művet is, mely a magyar 
korona és koronázási jelvények rajzait és történelmi 
leírását foglalja magában. Az akadémia több év előtt 
határozta el, hogy a nemzet legnevezetesebb műkin­
csének, a koronának, a tudomány és tekhnika mai 
állásához méltó felvételét és leírását fogja létesíteni. 
Az engedélyt erre megnyervén, fényképekben, kézi 
rajzokban hű fölvételt tett, a történeti rész megírásá­
val pedig Ipolyi Arnold püspököt bizta meg. A szín­
nyomású képeket a párisi Didot-féle műintézet készí­
tette. A mű elkészült, kétféle kiadásban. 150 példány 
a legnagyobb ivrétű alakban, a szinnyomatok nagy­
ságában hollandi papíron és négy szinnyomattal 
együtt díszes karton-kötésben fog forgalomba hozatni; 
ára 25 frt. Ezen példányok az akadémia főtitkári iro­
dájában rendelhetők meg. Nagyobb példányszámban 
nyomatott, szintén hollandi papíron, a kisebb negyed-
rétű kiadás, a Bzöveg közt nagyszámú illusztráczió-
val; ára 5 frt. A kik e mellett a négy szinnyomatu 
lapot is birni óhatják, azt külön kartonban 5 írtért 
szerezhetik meg. A műről franczia és német szövegű 
ismertetés is készül. 

A Kisfaludy-társaság október 27-iki havi ülésén 
nagy számú hallgatóság jelent meg. 

Az ülés elején Beöthy Zsolt olvasta föl Baróti La­
jos levelét, melyben «Petőfi-reliquiák» czimű gyűjte­
ményét ajánlja föl kiadásra. Mint irja, több uj adat 
van ebben a költőrőL erdélyi időzéséről, s levelek is. 
A társulat bírálat alá adta a könyvet. Zloczky Theo-
dor gernyesi gör. kath. lelkész pedig általa gyűjtött 
orosz népdalok fordítását ajánlotta föl. A gyűjtemé­
nyek beküldésére kérik föl. — Vadnai Károly bemu­
tatta ezután Endrődi Sándor költeményeit •Nagy­
várad* és • Megérkezés* czimen. Elégiái hangú 
mindkettő, s a szülők fájdalma nyilvánul bennök az 
elvesztett gyermekek után. — Heinrich Gusztáv érte­
kezett ezután a 13-ik század német lovag vándorköl­
tőjéről, Tannháuserről, ki körül egész mondakör kép­
ződött, s kit "Wagner is egy opera hősévé tett, de 
önkénynyel szerepelteti a wartburgi dalversenyben, 
mert Tannháuser akkor még nem énekelt. Fejtegette 
a monda fejlődését és változatait. — Az utolsó felol­
vasás ismét költemény volt. Beöthy Zsolt adta elő 
Jakab Ödönnek (vendég) «Rózához* és «Késő talál­
kozás » czimű költeményeit, melyeket a közönség tet­
széssel hallgatott. 

Az országos régészeti és embertani társula t 
okt. 26-ilri ülésén dr. Fröhlich Róbert értekezett az 
alsóbácskai • római sánczokról*. A régi irók nyomán 
azt bizonyította, hogy Pannónia limesét, határát, a 
római uralom alatt mindig a Duna folyó képezte. Az 
Újvidék és T.-Földvár közötti sánczról azt hiszi, 
hogy a Sarmatae Linyigontes műve, a többit a nép­
vándorláskor betelepedett germán törzsek művének 
tartja. — Végül Pulszky Ferenez elnök mutatta be a 
nemzeti múzeum által ujabban beszerzett régisége­
ket ; Hampel József titkai" pedig a folyó ügyekről 
terjesztette elő jelentését. 

MI ÚJSÁG? 
A király e hó 27-ikén kora reggel érkezett Buda­

pestre. Az indóházban Ráth Károly főpolgármester­
től a kholeráról kérdezősködött. A főpolgármester 
megnyugtatókig válaszolt. 0 felsége a budai királyi 
palotában még délelőtt magán kihallgatáson fogadta 
Tisza miniszterelnököt, gr. Szapáry és b. Fejérváry 
minisztereket; délután pedig Gödöllőre ment. Más­
nap a király általános kihallgatást adott a budai 
királyi lakban. A királynét e hó 30-ikára várták Gö­
döllőre. Ugyanaz nap reggelre volt kitűzve a király 
elutazása Esztergomba, honnan délután már visszatér-

A csütörtöki kihallgatásra mintegy hetvenen je­
lentkeztek, köztük a kir. kúria, királyi tábla, a had­
sereg és honvédség oly tagjai, kik az utóbbi időben 
nyertek kitüntetést vagy előléptetést. A legközelebbi 
kihallgatás nov. 4-ikén lesz. A kihallgatás után ő fel­
sége a városhgetbe hajtatott s megtekintette a kiál­
lítás területén a Gregersen-féle pavillonban rendezett 
agancs-kiállítást. Gr. Nádasdy Ferenez kalauzolta ő 
felségét, ki dicsérte a kiállítás csinos rendezését. 
Különösen tetszettek az Esterházy Mihály gróf által 
kiállított tizennyolezas agancsok, a Nádasdy Ferenez 
gróf által kiállított agancsok és hosszasabban nézte a 
Schönborn Ervin gróf kilencz agancsból álló ritka 
szép gyűjteményét. A kiállításról ő felsége egyenesen 
a központi pályaudvarhoz hajtatott s külön vonattal 
Gödöllőre ment. 

A történelmi kiállítás e hó utolsó napján zárul 
be. A megnyitás óta mintegy 45,000 fizető látogatója 
volt a tárlatnak s a bevétel 9600 forint körül van. 

Báthory István emlékezete. Ez év deczember 
12-én lesz háromszáz éve, hogy Báthory István, 
Erdély fejedelme s később Lengyelország hatalmas 
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és bölcs királya meghalt. Mint lengyel lapok irják. e 
napra nagy emlékünnepet terveznek. Krakóba, hol a 
nagy király tetemei nyugszanak, az ország minden 
részéből küldöttek mennek. Az ünnepen Nagy-Len­
gyelország (Pozen és Orosz-Lengyelország) küldöttei 
nem fognak részt vehetni, de azért — mint egy lem-
bergi lap megjegyzi — egy nagy-lengyel sem fogja 
elmulasztani, hogy Báthory István emlékét házi tűz­
helyénél n e dicsőítse. 

A református k o n v e n t a közelebbi napokban 
.Pápán ülésezett. Ez alkalomból a «Pápai Lapok* ér­
dekes számot adott ki, melyben a konvent tagjaitól 
kisebb-nagyobb közlemények jelentek meg. Ez emlék­
lapban Tisza Lajos gróf, Beöthy Zsigmond, Fejes 
István, Szász Gerő és Szász Domokos, Mocsary La­
jos, Ballagi Mór és még mások tollából találunk köz­
leményeket. Szász Károly ezt a szép, rövid költe­
ményt irta az emléklapba : 

Felköszöntés. 
Kómába' nem voltam, pápát sose láttam, 
Életembe pápát még látni kívántam. 
Debreczenbe mentem, a magyar Bómába — 
Püspököt ott láttam, de a' se volt pápa, 
Püspököt láthatok otthon is én, : esten, 
— Végre megtaláltam itt, a mit kerestem, 
Kálvinista Bóniánk ne vegye rossz néven, 
Kálvinista Pápánk — azt kívánom — éljen! 

Liszt hamvai. Liszt Ferencz hamvai hazaszállí­
tásának kérdése még nincs végleg eldöntve azzal, 
hogy a bayreuthi községtanács kimondta a hamvak 
megtartását. A budapesti ferenczrendiek hazafias 
társháza reklamálja a hamvakat, még pedig a rend 
szabályai értelmében. Mert Liszt Ferencz a feren-
cziek rendjének tagja. A budapesti társház a múlt 
héten Liszt születésnapját is megülte, gyászmisét 
tartva lelki üdveért. 

Döbrentey Gáborról azt irták közelebb, hogy 
ebben az évben lesz születésének száz éves fordulója. 
A veszprém-nagyszőllősi evang. gyülekezet lelkésze 
azonban az anyakönyv után azt a felvilágosítást 
adja, hogy Döbrentey 1785 decz. 1-én született, 

százados évforduló megülésével tehát elkéstek. A .. 
Szülőháza sincs már meg. Evangélikus lelkészlak 
volt, de a negyvenes években lebontották s nj lel­
készlak épült helyén. 

Ki tünte tés . Ő felsége Weber Antalnak, ismert 
jeles műépítészünknek, a vallás- és közoktatásügyi 
magyar minisztérium építészének, az építészet terén 
kifejtett kiváló tevékenysége elismeréséül, a III. osz­
tályú vaskorona-rendet díjmentesen adományozta. 

A kholera a hűvös idők beálltával általában min­
denütt nagyon csökkent, s mindössze nehányszórvá-
nyos esetre szorítkozik pár nap óta az országban, 
kivéve Győrt, hol a már szünetet tartó járványnak 
ismét ujabb esetei merültek föl. Fiúméban hetek óta 
nem volt kholera-eset. Szegeden is rendszeresen meg­
indult az apadás és okt. 28-ikáról jelentik, hogy az 
utolsó napon már egyetlen esetről sincs tudomás. 
Budapesten is naponkint fogy a betegedések száma. 
E hó 26—27-ike közti huszonnégy óra alatt lObete-
gedés volt és 13 halálozás, a következő 24 óra alatt 6 
betegedés és ugyanannyi halálozás. 

HALÁLOZÁSOK. 
Gróf BEUST FEBDINÁND, ki mint osztrák miniszter­

elnök és a császári ház kanczellárja oly nagy szere­
pet vitt a Magyarország és Ausztria közti kiegyezés 
létesítésében, meghalt az ausztriai Altenburgban okt. 
23-ikán, 75 éves korában. A szász eredetű államfér­
fiú, ki 1866-ig Szászország szolgálatában állt, Magyar­
ország történetében nevezetes emléket hagy maga 
után. Szereplését, élete folyását lapunk annak idején 
jegyezte föl, legújabban pedig testvérlapunk, a •Politi­
kai Újdonságok* elevenítette föl tüzetesen. A külügy­
miniszterségben 1871-ben gr. Andrássy Gyula vál­
totta föl. Beust ezután Londonba, majd Parisba ment 
nagykövetnek. 1882-ben lépett nyugalomba, s azóta 
altenbergi kastélyában lakott. Temetése e hó 27-ikén 
ment végbe. A király Hohenlohe főudvarmester által, 
a trónörökös pedig Wolgemuth hadsegéde által kép­
viseltette magát. Jelen voltak a temetésen továbbá 
Károly Lajos főherczeg, a szász-weimári herczeg, 
Kálnoky közös külügyminiszter, Taaffe miniszterel­
nök, a kormány több tagjával, az udvari és állami 
hivatalok fejei, az urak-házának számos tagja, a dip­
lomata testület, stb. A holttest a protestáns temető­
ben helyeztetett el örök nyugalomra. 

Szentkatolnai CSEH E D E , a karlóczai egyházi kon­
gresszusok és püspöki zsinatok volt kir. biztosa, e hó 
21-én este vargái birtokán 74 éves korában meghalt. 
Cseh Ede 1881. november 27-ike óta különböző 
szerb-orthodox egyházi kongresszusokon volt jelen 
mint kir. biztos és a jelenlegi metropolita kinevezése 
alkalmával tapintata által sokban hozzájárult a ke­
délyek lecsillapításához és megnyugtatásához. 1812-
ben született, régi székely családból. Cseh E. atyja 
és nagyatyja főispán volt Szerémmegyében. Cseh 

de 1838-ig viselte ezt a hivatalt. A szabadságharcz 
után 1850-ben miniszteri biztossá neveztetett ki 
Nagy-Váradra, később elnyerte az udvari tanácsosi 
czimet és mint ilyen állott Baranyamegye élén. 
1859-ben a budai helytartói osztály alelnöke és fő­
nöke lett. De e tisztet nem sokáig viselte. 1860-ban 
nyugalomba lépett és csak 1868-ban vállalt ismét 
hivatalt. Az akkori miniszterelnök, Andrássy Gyula 
gróf alatt Fiúméba és a megyébe kir. biztossá nevez­
tetett ki. Ekkor történt meg a város és a fiumei ke­
rület bekebelezése az anyaországba. Három évi te­
vékenység után ő Felsége a Szent-István rendjellel 
tüntette ki. Fiuméből hazatérve ismét nyugalomba 
vonult, mignem a szerb egyházi kongresszusok kir. 
biztosává lőn kinevezve. 

Dr. BABICS KÁLMÁN, a budai főgymnázium magyar 
irodalmi tanára meghalt e hó 22-ikén, életének 46-ik 
évében. Benne a tudományok több ágának egyik 
kiválóan szorgalmas és hivatott mivelője, az ifjúság­
nak igaz barátja, derék és nemes vezetője hunyt el. 
író és bölcsész is volt. Tankönyvein kivül széptudo-
mányi és irodalom-történeti dolgozataival is feltűnt 
a Kisfaludy-társaság és az akadémia előtt, s az aka­
démia megbízta Kazinczy Ferencz tüzetes életrajzá­
nak megiFásával. De lelke egész hevével és erejével 
leginkább tanári pályáján működött. Ennek szentelte 
életét, ez vitte a halálba. Megfeszített munkássága 
ágyba dönté, s néhány napi betegség véget vetett 
életének. Sírjára özvegy édes anyja, neje s árva leány­
kája hullatják könyeiket. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: JANKOVICH 
ANTAL, kir. tanácsos, néhai József és István főherczeg 
nádorok nyűg. udvari főorvosa, a főváros törvényha­
tóságának tagja, 87 éves korában, Budán. — EBER-
LING JÓZSEF, nyűg. budapest-várbeli plébános, 77 
éves korában. — KÖVES ANTAL apátkanonok, a szom­
bathelyi káptalan tagja. 76 éves korában, áldozársá-
gának 52-ik évében, Szombathelyen. — SZARVASI 
JORDÁN, aranymisés ferenczrendi szerzetes, 79 éves, 
Sümegen. — CSERTŐ ANTAL kegyesrendi főgymná-
ziumi tanár. 30 éves, Szegeden. — SZABADFY JÁNOS, 
Vasmegye főorvosa, a vasmegyei orvos- és gyógysze­
részegylet elnöke, 72 éves, Szombathelyen. — GESZ-
TESI JÓZSEF zsombolyai szolgabíró Csőszteleken. — 
KATÓKA SÁNDOR, nagybányai ker. szolgabíró, 40 éves, 
Nagybányán. — Id. FÁBIÁN KÁROLY, a szabadkai 
állami tanítóképző-intézet tanára, 56 éves korában, 
— NAGEL KÁBOLY, temesvári józsefvárosi községi 
volt tanító. — BERCSÉNYI LÁSZLÓ, az első magyar 
ált. biztosító társaság hivatalnoka, Budapesten; 
ugyanitt SBMSEY DÉNES, 1848—49-iki honvéd-fő­
hadnagy, később önkéntes a Garibaldi seregében, 
53 eves — ACZÉL SÁNDOR kunszentmiklósi ügyvéd s 
iparhatósági biztos, 34 éves. — BOGDÁNFFY GYULA 
ügyvéd. 36 éves korában, Mak ón. — PATAKY LAJOS, 
Trstyánszky Ödön zalamegyei árvaszéki ülnök apósa 
Keszthelyen, 61 éves. — Sóos JÓZSEF volt cs. kir. 
hadnagy, rimaszombati törvényszéki hivatalnok. — 
HOPFMANN ÁDÁM temesvári adószám tiszt, Temes-
várott. — FALLEB SÁNDOR postamester és városi 
tanácsnok, 70 éves, Gölniczbányán. — CHUPÜBDIA 
LÁSZLÓ, a budapesti hengermalom főraktárnoka, 46 
éves. — MANTIA LÁSZLÓ távirótiszt, Temesvárit. — 
SCHILL E D E tekintélyes kereskedő, 72 éves korában, 
Veszprémben. 

NYEBS LAJOSNÉ szül. Latinovics Jusztina,ra kalo­
csai törvényszék elnökének neje, 56 éves, Kalocsán. 
— Ozv. PATONAY MIHÁLYNÉ szül. Hegedűs Erzsébet, 
82 éves, Nagy-Kőrösön. — Özv. VADÁKYI JÁNOSNÉ 
szül. Klár Sarolta, ,64 éves, Aradon. — DEÁK GYÖRGYNÉ 
szül. Halmágyi Ágnes, 38 éves, Alvinczen. — SINAY 
ZSIGMONDNÉ szül. Hanke Francziska, 71 éves, Tisza-
Csegén. 

mor herczegprimás nyaralója. _ A herczeenri -
esztergomi nyaralója a Duna felől.. P f o n i á r i ^ 
ter szobra Esztergomban. — Simor hercpe^-f<S" 

- • - Jáno, h e r c z e f K 
pásztorbotja. — Képek 
életéhez. (Hét kép.) 

Simor János 

SAKKJÁTÉK. 
1408. számú feladvány. Eeissert W.-töl 

Sötét 

z^z^z^z^z^z^z^p. d Tilágos0  

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1402 . sz. f e ladvány megfejtése. 
Kolitz és Kockelkorntól. 

Vi lágos 

1. Fe5—b8 
2. Ve8—c8 
3. Vc8—f5 +— 
4. Fb5—d3 matt. 

M e g f e j t é i . 

Sötét. 

d3—c2: (a) 
KdS—e4 (b) 
Ke4—f5: 

1. 
2. 
3. 

2. 
3. 
4. 

1. 
2. 
a 

Ke7—d8 
VeS—eö stb. 

Vc8—c3 
Fb8 eo matt. 

Fb3—c2: 
KdS—c5 

KdS—d4 
Kd4—c3: 

(c) 

VeS—Í7 f 
Vf7—f* stb. 

2—dl 
sz. 

V(d) 

1. 
2. 
3. 

<l 
KdS—d4 
Fb3—e6 K e 7 - e 6 

Ve8—e6 stb. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

%$£ST f o j * e t t T k " e 6 l Budapesten : K. J. és F. H 
« £ í #" Z £°VaC,f J- ~ A* Erkel-sakktársaság ne­
veben . Exner Kornél. _ Tarnóczon: Németh Péter. -

A pesti sakk-kör. 

HETI NAPTAR. November hó. 

#<>P | Kaiholikus e, protein. 

31 V C 20 Lnczilla sz.lC 19 Bef. em. 
4 Irr • s - l - - - -» 

SZEEZESZTÖI MONDANIVALÓ. 
V. ö y . A sok közt van egy pár (pl. Elválva, A 

művész) figyelemre méltó; sőt mindnyájában van 
nemijeié a költői érzés- és gondolkozásnak s nyomai 
a tehetségnek a kidolgozásban. De ha elolvasunk pl. 
harmincz darabot s a végén egy sem marad emlé­
künkben : bizton mondhatjuk, hogy el is maradhatott 
volna mind a harmincz. 

N ő v é r e m airján. Csinos, érzelmes költemény — 
közöljük is. A másiknak hibája hogy megkezdett 
szép formáját nem tartja meg végig: bár igy is csi­
nos — közlését másnak engedjük. 

S z e g e d . B. f. A figyelmeztetést köszönettel vettük. 
Az ajánlott képeket alkalmilag megtekintjük; s mikor 
njra napirendre kerülnek, föl is használhatjuk. 

R. Oy . Az említett fényképeket várjuk. 

M TABTALOM. ^ ^ ^ ^ ^ _ 
S z ö v e g : Simor János herczegprimás jubileuma. — 

Simor János bibomok mint műgyűjtő és műpártoló. — 
A torony tövében. (Költemény Kosa Edétől.) — A 
Tanti. — (Elbeszélés Szomaházy Istvántól. — A kis 
hős. Elbeszélés. Dosztojevszky Mihájlovics Tódortól. — 
Egyveleg. — Simor János herczegprimás pásztorbotja. 
— Képek Simor János herczegprimás életéhez. — 
Simor mint gazda. — A herczegprimás jubileuma. — 
Irodalom és művészet. — Közintézetek és egyletek. — 
Mi újság ? — Sakkjáték. — Szerkesztői mondanivaló. 
— Hetinaptár. 

K é p e k : Simor János herczegprimás. — Simor bi­
bomok pecsét-ezimere. — Esztergom a XVII. század­
ban. — Esztergom a XVI. században. — Bajcs, Si-

G&róg-Orosx 

ET Mindszent Mindszent 
KlHalottak napja Halott, eml. 
S Malakiás pk Imre 
CjBorr. Károly Blondina 
Pjlmre herczeg |Földes 
SILénárt bv. 

HtliTáltoiáni: & 

19 E 20 Várusz!2 

'Lénárt 
a földközelben 

20Artemiusz 
21 Hilárion 
[22 Abercz pk. 
23 Jakab apóst. 
24 Arétász 
25 Marczián 

3 
i Abigail 
ö 
6 Jerazs. 
7 
8 S. Leei 

25-én 1 órakor d. e. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Fehér és créme selyem Faille Francaise, 
Surah, Satin merveilleux, damastok, rip-
sek, taffoták és atlaszok, méterje 75 kr., 
teatz? Í V i * ' ! ? 5 ' 8 Z £ m W™ MWnyokre *• végszámra, vimmen-

gjan raktár., Zuruhbni. Mintái postafordultával. Levéldij 1 0 b . 

Melyen lasztelt uram! Két nagy és két kis üveg 
l-°*]l , k h i n a - v a s b o r t » elfogyasztottam és hatása 
kitűnőnek bizonyult, kérek ismét egy nagy üveggel-
& Jntuno szerért (vérszegénység, sápkór és idegbajok 
ellen) fogadja elismerésemet. 

Maradok mély tisztelettel Lajer Pál, Mezőtúron, 
iíizen készítmény kiváló gyógyereieért belügyiow-

engedelylyel lett ellátva, mindazonáltal nagy elter­
jedtségénél fogva számtalan — többnyire igen silány 
utánzattal károsíttatik, minélfogva kérem csak «* 
oly üveg elfogadását, melyen névaláírásom olvasható-
* oraktar Budapest, Kálvintér «Magyar korona gyógy­
szertár. Egy üveg ára 3 frt, kis üveg I t t 60 te 
postán küldve 20 krral több. 

Kriegner György gyógysz 

.886. xxxrn^ÉvTOLTAii VASÁRNAPI ÜJSÁG 715 

Vadasz Sport-czikkek. 
... v . J° minBségü belőtt I . a n i i u l r r v a d a s a 

GRANUS MAGASINS DU 

Printemps 
U j ! 

N0UVEAUTÉS 

Selymek, Szőrmék, Posztó, Karton, NSiak-
lapok, Robes, Conlections, Gyermek ruhák, 
Pongyolák,Trousseaux,Fehérmenűek,Fllzök, 
Csipkék, Vásznak, Zsebkendők, Gyolcsok, 
Függönyük, Bútorszövetek, Ágynemüek, Bú­
torok, Harisnyák, Férfi ruhák, Czipök, Nan-
és Esernyők, Kezty űlc, Nyakkendök.Virágok, 
Dist tollak, Zsinorzatok, Szalagok, Rövidá­
ruk, Piperék, Ezüstszerek, Bőráruk, Illat­
szerek stb. 

Megjelent 
az 560 m i n t a r a j z o t tartalmazó N A G Y ­
SZERŰ I L L U S T R Á L T A L B U M U N K 
a téli évadra. 

Szétküldése i n g y e n és b é r m e n t v e . Bér­
mentesittet levelek czimzendők: 

MM. JULES JALUZOT & C,e. 
P A R I S 

ugyancsak bérmentve küldettnek a PRINTEMPS 
óriási raktárán levő szövetek mintái. (Árat és fajt 
meghatározni kérünk). 

Expeditlo a világ tninden Országába. 

í> iry%erc l í VS frtól, finom drótcsfivel 30— 
"0 frtig. I . e f a a r h e a x T a d a w s feiej*«-
r e k 18 f te 4, fnom drotcsövel *3— 8o frtif. 
Eg, és két c-övű könnyű kis caliberű a t f l 
én a a í e t ry v e r e k >i frtól 40 frtif 

TI I C o l t - f é l V l a r a « t l « f e g y v e r 
.1 • » Irt. Biztos t ö l t e u j r e k 

Lancaster Lefaacheux 
16-os l*-w l«-os l i-M 

•ínja 1 Hl 1 25 airga — M 1.10 
l ö d 1 311 1.50 zöld 1 1 1 1.5S 
I . t f p o r t a r a k k-nos zárral »—5 irdg. 
l . u i i i i ) , e k r C n f 1»—SOOdrb tflltényra 
7—1U trtig. TolténySrek 1 80—7 fiiig. T a « 
d a s a t a s k A k 4—11—IS frt Fegyverzsák 
4.50—10 írtig Kemény fegyver-szekrény 

- - . _ , , , . „ . 8—lí trtig. T a d e s a l o x a t o k a vadak 
hnsgjit ntan'O MP — 6 0 - » írtig. Aciét rókafogó z 60 Kutya nyakravaló 1.40— 
t.M. Kutya idomitó nyakravaló 1.60—6 írtig. Kutyakorbács —.80—4.—. Kutya 
a ipok és v»dász kürt5k — . 4 0 - 8 frtie. T a d a a a « a m » « i i l k 4.50—8 frtií;. 
V a d a s a « a « k 4 - 1 0 írtig. V a d a s a k n l a c a o k 1 - S írtig. Vadász kések 
l—S früg Kartoczos gyufaurtó 8 . krtól. Berendezett pinczetok », 4, «, 8 üveggel 
6.75—15.75 Etkezó kosarak berendezve 17.—. Vadász tírSk 2.50—18 írtig. 
Pontosan járó erős v a d a s a f e m o n t o l r o r a » —. Vadisz taplósapka ».—. 
Vadász fapipa 1—1. SU. Erős vasfogas í z kampókkal t —. Zöld posztóval bevont 
tábla vadas; kellékek elh lyezésére SO.—. F l ó b e r t p u s k a lövészet begya­
korlásához vagy aprób madarakra 7—15 frtie. B l x t o i i s a c l r e v o l v e r e k 
4—ÍO trtig. L o v a g i d s z e r e k , angol disznóbőr nv^rei IS—SO 'rtig. Vívó 
eszközölt, 10 naszerck nagy választékban A. Je ir .Taeket b é r m e n t v e k ü l d . 

H e t e n e m f e l e l f f t á r g y a k a t t i s « a a v e a a K ÉRTESZ TÓDOR 
B U D A P E S T , n o r o t t y s - n t c a a 1 s a a t a . 

A •Franklin-Társulat" kiadásában Budapesten megjelent 9 minden 
stinyvkereskedésben kapható — az osztrák tartományok számára 
Szelinski Gyöigy cs. kir. könyvárusnál Bécsben, I., Stefan9platz 6. 

r 

KARCOLATOK AZ EGYÉVI ÖMÉSYTES-ÉLETBŐL. 
IKTA 

K A C Z I Á N Y G É Z A 
CGTALOGHÜSZÁB). 

Ara fűzve 1 forint osztr. ért. 
Tartalom: Ujonczozás országszerte. — «Mikor engem a 
főorvos vizitált.. — Az első nap mondurban. — Az első 
'abriktolásn. — A.«gyatra frájbéligosn. — Szolgálatban. — 
A tanár-tiszt. — nübunxmars.. — A cakkumpakk. — Baka 
szakácskönyv. — Cúgos cipő a cúgban. — Hadgyakorlatok 
a király előtt. — Mozgósítva. — Az első nap és az első 
éJ. — A derventi kerek erdő mellett. — Az első kivég­
zés — Török ur Maglajban. — Elhagyatva egyedül. — Az 
Molsó vér. — .Frájter úr nyúl». — Hadsi Lója. — Szera-
jevo. _ x kis Curry. — Posta-fedezeten. — Karácsonyunk 
a bosnyák földön. — Tiszti vizsga. — Az utolsó nap mon-

durban. — A hadnagy úr. 

Brünni kelme 
•R iltgínsüzi,agy téli 

ÖITÖNYRE 
9méter hosszú darabokban, 
<««> elégséges egy férfi öl­

tönyre 
> finom frt 4 . 8 0 

• teganomabb frt 7 . 7 6 
^"'eganomabb forint 1 0 . 5 0 

Módi gyapjukelme 
oi tSí !** 0 1 1 éí> B » 7 t é U k a -
l o í J ? * , m e t e r J e f r t í-50—5 frt. 
Í22S frt S-^-3 frtig. H«i 
m** méterje frt 1.25-tól frt > VLI • m 6 « r j e frt 1 
rtMfck°l«i bárhova, 
"**•! a következő 

itaután 
posztó 

íyári raktár 
8JEGEL-IMHOF 

Br5M, Ferdinandsgasse 2. 
UÍSS^S^*- * fenti aé* 
Í«UJ k - i f 0 9 *• Mé*<* készítés 
t J ? ! ? * kitűnnek. A czég 
bouT ' e l k l l s m w e t e s s é r e és te-
»at ÍVs, T ^ n Y » * P M » é g e »i-
^ b í r 8 ^ ^ ^y " ^ a 

«eSt ^ ? , a k'v*laax,tott minU 
^ " U l i t U ü k . - Kivinatra 
."•«> raktár kaid mUudkat 

A Franklin-Társulat kiadásában meg­
jelent és kapható: 

A községi rendtartás 

tartalmazza az 1886. évi XXL 
XXII. é8 XXIII. törvényezik-
kek (a községi, törvényható­
sági és fegyelmi törvények) 
hiteles szövegét, kiegészítve 
miniszteri és curiai döntvé­
nyekkel, utasításokkal; a köz­
ségek hatáskörének, a köz­
ségi elöljárók, törvényható­
sági tisztviselők, bizottságok 
teendőinek elősorolásával; — 
magyarázatokkal és iromány­

példákkal. 
Irta 

Szokolay I s tván 
jogtudor. 

Ara fűzve 1 frt SO kr. 

Finom sárga kéziszappan 
(toilette-szappanoklegkitünóbbike), glycerin és tojássárgá­
ból készítve, kitűnően tisztítja és élénkíti az arezbőrt, és annak i 
egészséges frisseségét állandóan fentartja. Ezen — csupán két 
legártatlanabb szerből készült szappan, fej-mosásra is nagyon 
ajánlható. Ára 11 darab 20 kr., 7 doboz (3 darab) 50 kr. Kapható: • 

url d i v a t - ü z l e t é b e n , 
v á o z i u t c z a 2 2 . • LATZKOVITS A. 

A. cs. k i i - , t i z a b a d a l m . 

KÖSZVÉNY-SZESZ 
fíp- SCHUTZMARKE 

RpfTRADE-MARK 

általánosan klost«raeubargi 

GICHTFLUID 
név alatt ismert (a rendőri 
egészségügyi laboratórium 
által megvizsgálva és a cs. 
kir. szabadalom valamint 
a törv. bejegyzett védjegy 
által forgalma biztosítva) 

- , valóságos különlegesség! 

KÖSZVÉNY ÉS CSÚZ. 
t e s t , izom é s i d e g g y e n g e s é g , az e g y e s idegek bé­
nulása, hát- é s derékfájdalmak, a l tes t i é s a vas-
t a g h u s görcse i , kolika fíczamodások stb. e l len. 
Ára fél üveg 50 kr., i nagy üveg 1 frt, postán 15 kr.-ral több. 

F ö l e t é t és pos ta i s z é t k ü l d é s : 
H o f m a n n A . gyógyszertára Klosterneuburgbart. 

F ő r a k t á r Magyarország részére : 
Török József gyógyszert., Budapest, király-uteza 12. 

Továbbá kapható a következő gyógyszertárakban: Kassán : 
Wandrasehek E. Győrött: Petri P. Szegeden: Barcsay K. 
Versec ien : Mftlter O. Triesztben : Pranden B. Eszéken : 
Dienes J. C. Czernowitzban: Alth E. Brassóban :KuglerF. 
Temesvárott : Jahner C. Pozsonyban: Dr. Adler, Érdy 
István, valamint az osztr.-m. birodalom legtöbb gyógytárában. 

NB. Mindenkor csak a KLOSTERNEUBÜKGI KÖSZ-
VÉNTSZESZ kérendő, s a törv. védjegy megtekintendő. 

I-ső cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ó K 

m sémédöVrl. B 
Legújabb talAltnány az amerikai, újonnan javított ruganyos 

sérvköto Politúrtól; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyanta' 
ból művésziesen szerkesztve e az a ezélja, hogy még a leg-
üdültebb sérveket is lehető legrövidebb idó alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, s ugy nappal a legerofeszitóbb mánkénál, 
vagy a sokat járkalásnal, mint szintén éjjel alvásban is basz-
náltathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásá­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen­
vedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya-. 
korol a a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását iá 
eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva professor Kovács a sebészeti 
kóroda alelnöke, dr. Qroas Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Gittek Ignacz kir. törvényszéki orvos által. M37 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
aczél sérvkőtókböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
miburó szövötteket, mint szintén szarvasbörbfil. A szarvasbőr 
és gummi suspensoriumok ezélja, hogy a tagolást megakadályoz­
zák. Méhfecskendők, légpárnák, ágybeté ek, periodtáskák, práser-
vativumok, gummiharisnyák s mindennemű gummi áruezikkek. 
Sérvkötöknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

PAIIT7I7R KIÍR cs- klr- "a k- sérvklté-kéalti. 
\\}\i\\L\\, JIVIV Budapesten Deák Ferencx-nteia. 

A x a k i urak, hölgyek és gyermekek számára, egyoldalúnak darabja 
8—10 frt, a kettősnek darabja 10—18 frt, gyermekeknek felévsl olcsóbb. 
Ugyanitt kapható legjobb amerikai sérvken&es. Egy tégely ára 3 frt 50 kr 

Dr. Lengie l F. 

nyir-balzsamaJ 
Már a növényi nedv, mely a nyirból haj i 
annak törzsét megfúrták, kifolyik, emberi; 
emlékezet óta a legkitűnőbb szépitőszer-l 
nek van ismerve; ha pedig e nedv a föl-l 
találó utasítása szerint vegyi utón bal-l 
zsammá dolgoztatik, majdnem csodálatos] 
hatással bir. Ha azzal arexot vagy egyéb 
börrésieket este bekenjük, már a kfretl 
kezö reggelen majdnem ésirevelietetleB 
pikkelyek válnak le a bőrríl, minek 
folytán ez gyöngéddé és iekérré vilik! 

E balzsam kisimítja az arezon támadt redőket és himlőhelyei] 
ket, fiatal arczBzint ád : a bőrnek fehérséget, gyöngédség és) 
frisseséget kölcsönöz; a legrövidebb idö alatt a szeplőt, máj-l 
'oltókat, anyajegyet, orrvörösséget, borátkát és mindenfl 
agyéb bőrszenynnet eltávolít. Egy korsóval használati uta-jf 
sitással együtt 1 frt 50 kr.; postán küldve 10 krral többJj 
F6 latot Magyarország ezámára l ö r ö k József, g y ó g y * 
sserésznél, Budapest király-uteza 12. szám; Pozsonyban! 
Pleztory Bódog;, gyógysz. Temesváron Tarczay JózseS 
gyógysz. Zágrábon Mittelbach Zsigmond gyógyszerésznélM 

VWjssy. 

húgykőképződés, 

M áriaczelli 

gyoniorcseppek. 
Jeles hatású szer a gyomor 
minden betegségeiben és fö-
lülmulhatatlan étvágybiány, 
gyomor-gyengeség, rossz-
szagu lehellet, szelek, sa­
vanyu felböfögés, kólika, 
gyomorhurut, gyomorégés, 
túlságos nyálkaképződés, 

sárgaság, undor és hányás, ha az a gyomor­
ból ered, gyomorgörcs, székszorulat, a gyo 
mórnak túlterhelése étel és ital által, giliszta, 

lép- és májbetegség és aranyérnél. 
E g y ü v e g c s e á r a h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l 3 5 k r . 

Kapható minden gyógyszerárban. 2262 
Főraktár Magyarország resztre Török József gyógy­

szerésznél Budapest, király-uteza 12. szám. 
f\nrrAfZ ? A valódi máriaczelli cseppek sokféleképen hami-
w V l M e sjttatnak és utánoztatnak. — A valódiság je ­
léül minden palaczk vörös, íonnebbi védjegygyei ellátott 
csomagolásban legyen, s a szintén minden palaczkhoz mellé­
kelt használati utasításon rajta kell hogy legyen, miszerint 
az Qnsek Henrik nyomdájában, Eremsierben nyomatott. 

Központi szétküldést raktár: 
Bradf károly „az §rangyalh»z" eiimzett gyégyswrtárábaa, 

Hremsiemn, (••rra«rsiág). ^ p 

II 
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;s i i ! 

•J±jB^L^Lxn^tna^ 

KlO'l lillllJiVÍittáÍQ '^z 1 ' ' l t a l*n o s a n ismert, jó hírnévnek örvendő 
T I- , H Iliit AH l " S . s főtt oldalulag kitüntetett sósboíszesz készit-
ményem — kelendőségénél fogva -•— sok utánzásnak lévén az utóbbi 
időben kitéve, elhatároztam, hogy azokon czimjegyeimet módosítom 
s arra kék nyomatban saját házam külső alakját veszem föl, beje­
gyeztetvén azt egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál. 

Védjegy 319. éa 320. szám. 

gyors enyhítést eszközöl: csúzos szaggatás, fagy ás, fog- és f e j ­
fájdalmak, szemgyengeség, bénulások, zsugorok stb. e l l en ; de 
különösen a bedörzsölés-kenő-gyuró-gyógymódnál (massage) 
igen jó hatásúnak bizonyult. — Fogt iszt i to szerül i s igen ajánlható, 
a mennyiben a fogak fényét elösegitii a foghust erősbit i és a 
száj t iszta, szagtalan ízt nyer a szesz elpárolgása után, valamint 
ajánlatos e szer fejmosásra is, a hajidegek erősítésére, a fejkorpa­
képződés megakadályozására és annak megszüntetésére. Ára 
egy nagy üveggel 8 0 kr.. egy kisebb üveggel 4 0 kr. 

Használati utasítás magyar vagy német nyelven, bizományosaim 
névsorával ellátva, minden üveghez ingyen mellékeltetik. 

B R Á Z A Y KALMANCBuflapesten, IV. ter, MnM-köriit 23. sz. 

jllH)UIMnilTlllíTulM»IHIIMINIH»IUIIinilMnillHIIIIIIHIMIMIIIIMMIIIIIIIIIIIlll 

IIÍUIINT 

A legfelsőbb jóváhagyással a n. m. vallás- és 
Közoktatásügyi m. k. miniszter által kiadott 

._n. —,rr ^M 

4 ^ sorsjegyek %^ 
megjelentek s kaphatók. 

Első sorsolás már f. é. november 1-én 
120,000 forint 

főnyereménynyel. 
Az ezután következő sorsolásokban 200,000, 

100,000, 75,000, 60,000, 50,000, 20,000, 
15,000 frtos s sok kisebb nyeremények vannak. 

Minden sorsjegy maradandó becsű s legalább 6 f t t ó l 
10 írtig terjedő összeggel fizettetik vissza. 

Vétel s eladás napi árfolyamon a 

Magyar leszámítoló- és pénzváltó bank yáltd-flzletében, 
Budapest, Dorottya-utcza 6, Wurm-udvar. 

Minden sorsjegy legalább 6-10 írtig fizettetik vissza. | 
mmGm^mzwmnmm^msimmm/mwmwmwmm 

II 

Eli 

^ 1 1826 óta váczi utcza 9. sz. 
a K É K CSUXAGr-hoz czimzett 

HARIS, ZEILLIIB és i 
c z é g a la t t f ennál ló 

vászon és f ehérnemű r a k t á r 
ajánlja az őszi idényre egészen újonnan felszerelt nagy raktárát elismert jóságú 
rnmburgi , ho l landi , ir landi , creasz, szi léziai , magyarhoni és egészen széles 
alsó és paplanlepedő vásznakban, asztalteri tékek, kávéabroszok, törülkö­
zők, vászon és batisztkendok, chiffon, shirt ing, parchet kanavász és cs invat 
vászon és batisztra hímzett cs íkok és betétek, valódi franczia ozérnaosipkék és 
betétek, függönyök, szines oreton és oxford, továbbá kész f e h é m e m u e k h ö l ­
gyek, urak és bármily korú gyermekek részére, gal lérok, kézelők, hölgy és 

férfi harisnyák, tr ikot t alsórnhák és sok más szükségleti czikkekben. 
M e n y a s s z o n y i b e l e m p y é l í jól varrva és a legújabb minták után — 
melyekből mindenkor nagy választékot tartunk raktáron — a legizlésesb kiállí­
tásban készülnek. — Kívánatra fenti czég rajzokkal ellátott árjegyzéket küld, 
mely a raktáron levő tárgyak legolcsóbbra szabott árait, nemkülönben a legked­
veltebb model lek ábráit tájékoztató magyarázat ta l ugyszinte menyasszonyi 
ke lengyék összeállítását és költségvetését — tartalmazza. jJssF* A vásznak va ­
lódiságáért kezesség vállaltatik. ~ V 6 Egyszersmind tudomásul szolgáljon, hogy 
erdé ly i gyártmánya asztalterítők, törülközők és erdélyi pokróczokat nagy válasz­
tásban tartank, és hogy a cs. kir. szab. kornenburgi l é takaró , pokróos és ágy ­
takaró gyári raktár, SCHATJMANN és T. os. kir . udvari] és hadsereg szál­
l í tóktó l , üz lethely iségünkben létez ik. g f T 1 Rende lések gyorsan és lehető 
legjobban eszközöltetnek. "^O Eladás nagyban és k ics inyben gyári árakon. 

L^sSÜ^^l l^^ 
Bécsi ntcza 7. 

J ó hírnevünkről i smeretes 
cs. kir. kizár, szabadalmazott 

MEIDINGER-OFEN 

valódi minőségben csakis 

fiókraktárunk által 
kaphatók Budapest, Tnonetudvar. 
A feltaláló által Dr. Meidinger 
Henrik orvostudor ur által kizá­

rólag hitelesített 

Meidinger kályha-gyár 
HEIM H. 

B u d a p e s t é s B é c s . 
Egy beteg- is gyermek-szobából 

» • • » • * ' ' i »fH 

AU BON MARCHE 
nipei í ÁC st%rt. CZÉG* ^ 

ARIST1DE BOUCICAUT 
„Olcsó és szi­
lárd kiszo lgá­
l á s " állandó alap­
tétele az Aü BON 
MARCHÉ czégnek. 

N O T T V E A T J T É S 
PARIS. látm v * JeReS Van szerencsénk a t. hölgyvilágot értesíteni, hogy a téli « • T' 

uj, illusztrált katalógusunk éppen most jelent meg, s kivá 
mindenkinek bérmentesen megküUletik. — Épü<»y kan*1"-
tudakozódásra bérmentesen próbákat, valamennyi lee "f 
selyem-, bársony-, posztó-, gyapjú-, fantaisie- és nyomott kefmti 
bői, szőnyegek- és butorkelmékből, valamint albumokat leirt 
kat és rajzokat újonnan alkotott mintáinkból uj toilettekbsi}' 
penyek-, öltönyök-, jelmezekből, prémárukból. divat- és comri 
bői, szoknyák-, alsó szoknyák- s reggeli pongyolákból, fiu-eíkk, 
öltözetekből, kész fehérnemüekböl, harisn a-f élekből, nap-ése< 
nyökböl, keztyük-, és nyakravalókból, virágok-, tollak-, uri nsr 
gyermek-lábbeliből, rövid-árukból, párisi czikkekből, kárpihs-m" 
Iákból, bútorokból, stb. stb. — Folyton növekvő üzleti forgalmú 
következtében választékunk téli ujdonságokban gazdagabb 171°' 
hajdan, miáltal fokozódnak szintúgy az árak olcsósága, mint 
áruk szilárdságára nézve általunk nyújtott elvitázhatlan elönTa 
is. — Emlékezetbe hozzuk, hogy szállitóházunknak Kaina nll 
letti Kölnben történt fölállítása folytán azon helyzetben vaeymi 
hogy minden 2 5 frankot meghaladó megrendelést, bútor- u 
ágyneműét és egynémely, katalógusunkban közelebbről me»:». 
lőlt czikk kivételével, egész Ausztria-Magyarországba 
legközelebbi vasúti vagy posta-állomásig díjmentesen küldli-t' 
jük. Csupán a tulajdonképeni behozatali vámot kell az átvevő 
nek megfizetni. — Az „ A U B O N MARCHÉ' ház, m«l, 
épülete i t szünet né lkül terjeszti anélkül, hogy a t 
közönség folyton emelkedő odatódulálának eleget 
t ehe tne : legközelebb ujabb épülete inek jelentekéit 
részét nyi tot ta meg, s j e l en l eg berendezés, rakta. 
rak és épületek t ek in te tében ,,unicnmot" képei 
Egyéb, máris megkezdet t ujabb épületek légkört. 
lebb szintén megnyi t tatnak. — Az „AU BON MARCHí' 
czég alapjellege, hogy még a legolcsóbb árak mellett is csak szilát 
és kifogástalan árukat ád. — Az „ A U B O N MARCHÉ" 
czégnek elárnsitás czéljából nincsenek fiókjai, uta­
zói, ügynökei , vagy egyéb képviselői . — Minden köz­

vetítési ajánlattól komolyan óvunk. J9S) 

TIIIINIIIIIIIIIIMIIIIIIIIIIIIIIIIIIMIIIIIIIIMIIIIIIMIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 

BITTNER-féle 

Conifera Sprit, 
a valódi fertőtlenítő ós bal­
zsamos gyantás, belégzési 

s*er a légzo szervek bajainál. 
Kapható a gyógyszertárakban, 

azonban világosan Bittner-féle 
Conlfera-Sprit és Bittner-féle 
szabadét, porlasztó kérendő. 
2015 F ő le té t : 
BUDAPESTEK: Török Jósset 
eryógyszsrt., k i r á l y - n t c z a 12. 

500 aranyat fizetek annak, 
ki dr. (JREESSIIL salicyl-sav-siájuK 
használata után — egy üveggel 40 kr 
— még valaha fogfájást kap vagy k-
hellete bűzös leend. Dr. Greensill fii 
szépitője, mely a szájvíz után hasznl-
landó, a fogakat fényes fehérré tesa. 
A szer ártalmatlansága biztosíttatik. 
Ára 40 kr. Kapható gyógyszertárakban, 
illatszerkereskedésekben, s előkelő fod­
rászoknál, Dr. GREENSILL RÓBEBT, 
tanár, Parisban. Főraktár Budapesten 
Dankovszky Istvánnál V. k., József-tér l 
sz. Török Józsefnél VI. k., király-ntaa 

12. sz. Neruda Nándornál IV. ker., hatvani utcza. Liborius H 
IV., kis hid-utcza 8. sz. Budán Kabakovits Györgynél illatsier-

keresk.. II. ker. fő-utcza 30. 

UJ! 
Haris-palota 

Bécsi ntcza 7. 

Az őszi és téli 

bátorkodik az 1835. év óta fenálló 

UJ! 
Haris-palota 

Bécsi utcza 7. 

UNGER F. W. FIA 
rövid-, kötött- és fehérnemű-áru kereskedés 

B U D A P E S T E N , 
Bécsi u tcza 7. s z á m a la t t , a Haris-palotában, 

v i w í i l t 6 1 * 7eVÖi k ^ n s é g 1 ? Ü l ö n Ö 3 figyelmébe a következő csikkeket legnagyobb 
választókban legolcsóbban szabott gyári árak mellett ajánlani: es pedig a most any 
^i'^VÍJll8T k 6 r e S e t t • » • " * • » • « « * a legke lendőbb szin és alatta., 
móltól V * - " 2 7 Ö t t n Ö Í"' n P Í " *• Byermek-me l l ényeke t ujjakkal a. 
S l ' " « " t a n a r . f é l . rnhanemtteket „ . m . : ing . n a d r á g , női - és tért-
™ ? 7 1 U g y S Z m . t e J**"< « * • *• erormek-alsó-laagek valamint alsó nadrse 
n l d r l L d - ,B r*ÍS ,"1«tL R a k t ó r a 4 i " ' » r l - é » gyermek- ingekbő l és ̂ f 
nadrágokból, noa. férfi- és gyermekhar i .nyák dús választékban, gyer».«-
l f n k k J ^ » iix" V ** " , n e " ""risnyaszárak a lábak hozzákötés^.-
m e t ™ í ? v t a l e v ° k ' k e * e l o k *• nadrágtartók. Kötöt t és horgolt &«• 
ínbó l . L A \ k a b * t o o « k » * . ««ipok, zapkák ós főkötőoskék berlini g y j ' 
TmmZ, £ " ° W a k posztóból, nemez, l n . t r e c lo th és moir-s«övetekl.*l 
r t a t a Í n b p ° n o 8 . é f lo-zőr-szoknyák, t o r n a - ö l t ö n y ö k nők és leány* 
részére mmden nagyságban, gyermek és no i kttlső karfsnyák (gamasohe»). 

gyermek és női kötények. 

UJ! 
Haris-palota minden nagyságban, I 

d ú s v á l a s z t é k b a n . 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest egyetem-utcza 4.) 

UJ! 
Haris-palota 

Bécsi ntcza l 

45-IK SZÁM. 1886 . BUDAPEST, NOVEMBER 7. XXXII I . ÉVFOLYAM 
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A M A G Y A R S Z E N T K O R O N A . 

/ »'l̂ ';-z évre 6 ín I Külföldi előfizetésekhez a postailag 
félévre _. 3 • i meghatározott viteklij is csHtolandó 

A
MAGYAE szent koronának, mint azt hazai 

közjogunk nevezi, számos leírása és ismer-
. tetése jelent már meg irodalmunkban ma­

gyar és latin nyelven, sőt más népek irodalmá­
ban is, köztök, mint például Bock Ferenczé, 
valóságos diszművek is, melyek a koronát és a 
koronázási jelvényeket szines ábrázolatokban 
mutatták be. Mind e leírások és ábrák azonban, 
noha némelyikétől a gondos vizsgálat el nem 
vitatható, nem feleltek meg teljesen sem a való­
ságnak, sem a műrégészeti tudomány mai állá­
sának s több fontos kérdést hagytak megoldat­
lanul. 

A magyar tudományos akadémia archseologiai 
bizottsága ennélfogva évek előtt fölhívta az aka­
démiát, vállalkozzék a magyar korona ujabb 

I GEJZA KORONÁJA (MA A SZENT KORONA ALSÓ RÉSZE, 
KARIMÁJA). 

] . áb ra . 

SZENT ISTVÁN KORONÁJA (.MA A SZENT KORONA FELSŐ RÉSZE) 
EREDETI ALAKJÁBAN. 

megvizsgálására és fölvételére s ezek alapján 
leírására és kiadására. Az akadémia magáévá 
tevén az indítványt, miután ő felségétől s az 
országgyűléstől megszerezte a szükséges enge­
délyt, szakbizottságot küldött ki, mely a szent 
korona s a többi koronázási jelvény vizsgálata s 
fölvételében eljárhasson. E bizottság elnöke volt 
Ipolyi Arnold, tagjai Pulszky Ferencz, Henszl-
mann Imre, Fraknói Vilmos és Pulszky Károly, 
kik is 1880 május 9-ikén a király személyét képvi­
selő biztosok, az ország prímása, az országzászló­
sok, a koronaörök és miniszterek, a törvényhozás 
főrendi- és képviselőházának küldöttségei s több 
udvari móltóság jelenlétében a szent korona és a 
többi koronázási jelvény szekrényét a pecsétek 
eltávolítása után fölnyitván, a koronát és jelvé­
nyeket gondos vizsgálat alá vevék. A korona 
képeinek fényképi, mértani és szabadkézrajzi 
fölvételét Kauscher Lajos orsz. mintarajztanodai 
tanár és Divald Lajos fényképész végezték, míg 
Pulszky Károly, a bizottság jegyzője, a koronának 
és minden egyes műrészletének, zománczképei-
nek, ezek színeinek kimerítő ismertetését a bi­
zottság előtt gyorsírói toll alá mondotta. Krenner 
József, a nemzeti múzeum ásványosztályának 
őre, a korona drága- és ékítő köveit, valamint 


